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It’s the darkest hour

Of the darkest night



GARY MOORE: Midnight Blues







The past is never dead.

It’s not even past.



WILLIAM FAULKNER: Requiem for a Nun


PEDER AMRAFEL FJÆRE ERBNEHMER



Sola, igjen og atter –mellom trærne lønnetrærne, venstre side av lønnetrealléen, langt der framme, over fjellene, nei fjorden, over fjorden, kanskje all søla endelig vil; ja, over de blå fjellene, nei, fjorden over den svarte fjorden, transparent glinsende gul brei varm gate, regnet faller skrått igjennom fra revna der skyrevna der oppe, ned i fjorden svarte fjorden; kornstøv fra aksa under treskinga på løa faller falt slik gjennom lysstiene laga av revnene mellom de glisne veggplankene da jeg; skrått ned i fjorden, mellom Hjertøya og militærskipa til denne tyske spradebassidioten, som av en eller annen idiotspradegrunn skal ligge oppankra der ute, andre året på rad, men ser dem ikke, nei jeg ser ikke idiotskipa ennå, dukker nok snart opp mellom trærne lønnetrærne, venstre side av lønnetrealléen –bare sett har bare sett en del av nei sett dem alle på mils ei mils avstand inne fra Erbnehmer, skorsteinsrykende små leikebåter mot Gapet det trange havgapet, ei mils gapavstand inne fra Erbnehmer; et



opptrevla lysebrunt felt der ei varmgul lysgate treffer fjorden, omgitt av sjøen svart blygrå størkna utafor feltet av lys; ei grav i jorda, omgitt av den ruglete sølemørke bakken på den nye kirkegården vest for Chicago, slenge seg nedi slenge seg ned i; kanskje dét er måten, ro utpå med færingen og slenge meg ned i ut i synke drukne. Helvetet. For feig til



sjølmord. Orker ikke dette mer, og så er jeg for feig til sjølmord. Revnene skyrevnene siger har allerede seget, luftgata og sjøgrava forsvunnet, søla tørker nok ikke inn denne gangen heller, samme kan det vel være, bare la det regne fortsette å regne –legge hauet bakover åpne kjeften fylle kjeften, går det an å drukne seg slik; fylle kjeften få kjeften full av regnvatten, og drukne seg, går det an å drukne seg sjøl slik? Aner ikke. Orker ikke. Orker virkelig ikke dette mer. Og så er jeg for feig til sjølmord! Det gode livet leves i sol; her er ikke sol, her kommer ikke sol. Jeg er for feig til sjølmord, det er problemet. Helvete. Ikke hadde det gjort noen forskjell heller –sol, en toskete tanke; hvordan kom jeg på den tanken? Lønnetrealléen,



trærne lønnetrærne har vokst seg høye de siste åra, spesielt her ute rett før byen, ikke fullt så kraftige ennå der den begynner like innafor Erbnehmer, lurer på hvorfor? –litt mildere klima her i den begynnende bybukta enn ei mil, ei norsk mils vei, er det vel, lenger innover fjorden, kanskje, snøen bruker ligge litt lenger der inne enn her ute; tak, faktisk løv som tak, kronene har vokst seg sammen som, kjenner forsyne meg ikke regnet lenger, og det er ikke kalesja som –forsiktig



humpene der; forsiktig flaskene her; bruke taumene de innfetta taumene på fjertemerra søleomskvetta søleskvettende rompefjertende Olga-merra, dra ned bremmen hattebremmen, flaskene klirrer i karjolkassa, forsiktig med hjulene i kjerreveihumpene der framme, så ikke de knuser flaskene knuser –slik, ja; forsiktig også kanten der grøftekanten sølegrøftekanten her, så laus og våt at, få Olga-merra, bruk taumene, inn mot midten igjen, så ikke hjulet, og vrenger karjolen, viss merra viss Olga trakker –slik, ja; sjøl om vi bare lunter, spruter det en fin dusj en støgg søledusj fra hovene opp over den gudbrandsdalske svarthåra dissevomma og flankene og inn under kalesja, dra breibremmen på hatten den gamle eldgamle planterhatten, skulle tatt med fleire da jeg den gang da jeg, enda lenger ned foran auene, slik at ikke ansiktet, så bulket at den, må vri litt, sånn; kunne trengt øverste knappen i saueskinnsjakka nå, er vel bare tiogethalvt år sia knappen øverst i jakkeskinnsauen smalt i veggen, og det er elleve år sia stakkars Ovidia døde daua, hadde Ovidia levd da knappen smalt i veggen, ville Ovidia fått Maldiva Myrhøl eller Lydia Aftredet til å; slik er livet; et siv i pusten; framtida rusten framtida gusten framtida brusten; jeg overlever alle, det er for jævlig, jeg overlever dem alle; der langt der framme, ja, de første



krigsskipa, tyske flagg, mellom stammene lønnestammene lønnetrealléstammene der til venstre, de første tyske krigsskipa enorme tyske krigsskipa med blafrende antakelig tyske flagg; i Budstikka sto det at den sentimentale prøysserbartfjompen, nei –ha!, han blei definitivt ikke karakterisert slik der, men at han har med seg tjuefem krigsskip, sto det, hva i all verden skal fyren med tjuefem krigsskip i ei norsk tilbakeliggende bondefjordarm, i tillegg til ett kalt keiserskip, som skal være helt nytt, ifølge Nøsen, det må være for å maktbriske seg, altså stampe alle fire føttene i det gamle politikergrautfatet, alle oppankra der ute her ute i bybukta, dét, i hvert fall, synes å være riktig, og at han styrer Tyskland denne knappe uka derfra herfra; redaktør Nøsen får det til å virke som om sølesurklende fluelort-Fjære er Tysklands viktigste by denne knappe uka fyren skal være her, det blir jo ikke mindre pompøst av at ordføreren visstnok skal ha beordra sildesalatnorske og reinhetstyske flagg heist på alle stenger, og husveggene i sentrum garnert med blomsterkranser og nedsaga småbjørk oppe ifra lia, Fjære gjort til et sjarmantisert utmaia forfengelig ludder; tro hva reaksjonen ville vært, dersom Nøsen, redaktøren, hadde skriftlig kalt fyren prøyssersentimental bartefjomp; fjompebarten har sikkert



snubla stivarma ved sida av en char-a-bang eller noe, samt to kommodebikkjer og ei bråte menneskelogrere, innover her langs Fannefjordveien i dag også, gjør visst det hver dag, iført, både han og logrefølget, en evinneligmilitær uniform, mørkeblå dobbeltknappa jakke og kvite bukser, kvit skjermlue, keiseren også med en norsk kniv i beltet, alt ifølge Nøsen, redaktøren, for å besøke parken, ikke huset, kun parken, til denne banalt hvermannsenbenavna Johannesen eller Johnsen eller noe, sønn av, antakelig, en altforalminnelig hverdags-John for lengst drukna i og av historie, slik de fleste –ja,



der til høgre der er huset; samme krøsusarkitektur som Legrovik og Nøisomhed og Lubbenes, bygd og eid alle av nyrike kristiandsundere, fordi det bare er her i bakevja Fjære effektivitetens kristiansundere finner ’naturens ro’, som en av dem skal ha sagt, han kan stappe den fordømrade naturroa opp i, og Grand og Chicago og Alexandra, dette de av en eller annen grunn kaller sveitserstil sveitserhus, alle bygd de siste ti åra –det



er virkelig digert; svær firevinduogeidørbrei framspringende endegavl i treogenhalv etasjer, inkludert høy steingrunnmur, med to altaner og krusedullete forsiringer og listverk og løvsagarbeider en masse –ja, og se, på venstre side et halvannen etasjes høyere firkanta tårn med ytterligere løvsagforsiringskruseduller, og så har de pinadø pøst på til høgre også med en treetasjes firevindus glassverandavinterhage, eller vet da faen hva det er det der, og så en ny treogenhalvetasjes, men, tenk!, kun dobbeltdørbrei toaltans framspringende endegavl, en masse igjen av løvsagarbeider og forsiringer, og selvfølgelig sildesalaten til topps –større enn Erbnehmer flottere enn Erbnehmer tidsmessigere enn Erbnehmer, for et ord, men jeg bygde jo den gang bare et skarve plantasjehus, en simpel planters plantasjehus, hadde ikke råd til anna, for øvrig måtte jeg ta hensyn til rønna som sto allerede sto der, og Gott og jeg gjorde pinadø alt for egen hånd, vi snekra alt for egen hånd, med egne hender; stakkars Gott, dreiv jeg ham for hardt den gangen? –antakelig; han var jo ikke så sterk, ei stund trodde jeg han var jente. Men



keiseren keiserbesøkte ikke huset der oppe til høgre bak trærne her, skriver skreiv Nøsen, keiseren keiserbesøkte kun den pokkers vesle hundre dekar store parken bak huset der oppe der inne blant trærne, to kilometer med hageganger, skriver Nøsen, lysthus statuer fontener, svanedam med øy og bro og kvitmalt robåt, tre gartnermenn og to lukekvinner for å passe bed og plener og en svær hekk som skal være klipt som et skip, herregud, narraktig og suffisant, oppkalt etter en eller annen tilfeldig park i Spania, har det alltid blitt sagt, Retiro, herregud for en arrogant innbilskhet, gjevt bare fordi det er fra utlandet, og derfor antakelig ikke blir avslørt som et lite ynkelig blomsterbed i bakgården på et bordell i en spansk fattiglandsby, har det også alltid blitt sagt; dette er visst feil, ifølge Nøsen; ifølge Budstikka-redaktør Nøsen skal det visst tvert om ha vært en gigantpark i Madrid, men det er vel uansett stormannsgalskap; over inngangen til parken bak huset her skal det visstnok stå, jeg har ikke vært der, jeg kommer aldri til å gå dit, men over inngangen til Retiroparken her i Fjære skal det stå et skilt, «Villa Retiro –fri adgang for alle», egentlig burde jeg; hvem pokker er denne fyren Retirofyren; skulle tatt på meg



hansker, regnet vinden, de fettkalde glatte taumene, jeg skulle tatt på meg hansker; redaktør Nøsen skriver hver dag, latterlig underdanig hver eneste dag, absolutt alt som keiseren, lange rapporter om det daglige besøket i nykirka, keiseren og heile bukke-følget, kommodebikkjene inkludert, sitter på de harde trebenkene i nykirka, får sikkert låne ei raupute, kommodebikkjene inkludert, under de tre omfangsrike lysekronene med hengerfeste forma som, skulle tro de var kjøpt inn for å, den tyske maktørna med jernkorset, kjøpt til nykirka for halvannettusen, var det vel Nøsen skreiv, fra ei tysk kirke, mens han mediterer, var ordet Nøsen skreiv, et anna ord for å sløve, i en time foran Axel Enders overtroiske altertavle Kvinnene ved graven: Påskemorgen, plassert sentralt i koret, opp att og opp att dette liksom veldig viktige, en helsikes sentimental snurremaktbart; ja, og i,



eller var det, nei ikke i gårsdagens, for i går sto jo, ja noen dager for noen dager sia, Budstikka, spiller ingen rolle, noe sånt som at «Keiseren med følge og karjol spaserte innover Fannestranden! Strålende konsert om bord og mange robåter med glade tilhørere i sommerkvelden», ja, omtrentlig, for noen dager sia; men aldri fotografi, hvorfor ikke fotografi, nyskikkens tåpelige dingseri i avisene? –jovisst, simpelthen fordi prøysseren med arma&barten har bedt om det, eller skal vi si gitt ordre om, ja jeg tror vi skal si det, keine Photographie, herr Nøsen, beordern der Kaiser, eller hvordan dette nå blir på, og dermed, ja, den tyske keiseren styrer altså redaksjonen i ei norsk avis; ei minusvariantavis, sant nok, men dogg, som det heter blant logrere; egentlig skandale, men ingen bryr seg, dit er det kommet, dette er eksempel på venstrefolkas villete degenerering, ikke rart det snart bryter ut; og hvorfor skal noen bry seg, når politikerne jo er solgt og kjøpt, og er i ferd med landsforrædersk å; bedre eksempel på den norske husmannsunderdanige mindreverdsfølelsen skal en; sier opp abonnementet i morra; det tenkte jeg forresten



i går og, uten at jeg i dag har; må gjøre alvor av det i dag, eller i morra; i går ja, i går da, unntaket eneste unntaket, latterlig, et fotografi likevel i denne betydningslause forflata flyfilleavisa, Budstikka, blotta for både innhold og talent, av, neppe tilfeldig, innsmigringas kunst er stor hos bladsmørere, nettopp denne banalt hvermannsenbenavna Johnsen eller Jansen eller, eieren av prange-huset der bak, stående med kjerring ved sida av keiseren og keiserinna og heile det keiserlige kostebinderiet om bord på Hohenzolleren –eneste grunn til at denne sønn av en altforalminnelig husmanns-hverdags-Jan, for lengst drukna i og av historie, får keiserdelta, trass i at han attpåtil egentlig er kristiansunder, er at han har tjent seg til klippfiskmillionær på Spania, Norges rikeste klippfiskeksportør, ikke akkurat noen stor bragd, men; hadde også jeg, jeg hadde også en million, minst, eller der omkring, altså tilsvarende i datidas, da jeg, men vil ikke finne på å framheve meg sjøl i nåtidas, ikke om så prøysseren trygler og betaler, vil jeg vil jeg blankt avslå all innbydelse –er ikke blitt innbudt, heldigvis, lar meg ikke kjøpe, er ikke til salgs, jeg vil si nei tvert nei, til besøk, begge



veier; egentlig burde jeg kanskje, ikke fordi faren til klippfiskeren visstnok var skipper, men fordi faren visstnok mishandla, at han, retiroen, som guttunge, blei mishandla var blitt mishandla, og stakk av, som guttunge stakk av, ikke fordi det var fra farens skute, men fordi han, retiroen, blei mishandla som guttunge av faren og stakk av som guttunge fra faren og levde i ensomhet i utlegd i utlendighet som guttunge i ti år, ikke lenger guttunge –egentlig burde jeg kanskje, etter i treogtjue år å ha, heller ikke lenger guttunge, men retiroen, nei, helvete. Helvetet. Daue,



får ikke til å daue, hadde jeg bare fått til å daue, det er jo merkelig, sterke livskraftige unge mannfolk siger om og dauer, bare ved synet av at regnet har slått ned kornåkeren dauer de, og jeg får det ikke til, får ikke til å daue samme pokker hva jeg prøver, hva for ulykker jeg enn utsettes for utsetter meg for, det er jo merkelig, ja. Det er det. Merkelig. Ja. Søle



er søle, like jævlig uansett hvor en er i verden. Det er ikke riktig. Nei, det er faen ikke riktig, nei det er det pokkers pinadø ikke, søla er kald her, så kald her, søla er så mye kaldere her enn, at, søla her er grusom, det er noe grusomt med veisøla her i dette landet her. Ja. Dette



tilbakestående fluelortlille hølet av et liksomsted, som først sparka meg vekk, fattig, og deretter, da jeg sparka meg sjøl tilbake, rik, akkurat som retiroen, hadde arbeida meg rik, blodsleit meg til stor rikdom, aldri ville la meg komme innafor og delta på lik, på linje med, på lik linje med, fordi jeg ikke har anna familie enn slikt pakk de samme fine folka tvinger ned i den skrinne jorda på husmannsplassene sine, så la bare helvetesregnet ause ned, la guanofabrikken til venstrefolka ved den østre fossen i Storelva ute i byen oversvømmes og sige kvelende utover heile bysentrum med tilliggende herligheter, fylle opp alle priveter lokumer latriner bakgårdsdasser fraukjellere aftreder og grønnmalte pinkelvinkeler av jern så heile svineriet drukner i sin egen dritt og drukner i sitt eget piss; nei,



jeg kan da ikke; men hvorfor blei jeg ikke, for eksempel, på begynnelsen av åttitallet, tror jeg det var, ikke innbudt til verken Alexandra, aksjonærmøtet til høyrefolka av de gamle patrisierfamiliene da de ville bygge Alexandra i vest, eller Grand i øst, aksjonærmøtet til venstrefolka av nyrike millionærer på klippfisk til Barcelona og anna svineri da de bygde ville bygge Grand her i øst; egentlig for seint, var jo det, var riktignok egentlig for seint for meg allerede, ja det var jo det, jeg var visst begynt å, hva er det en sier, slippe taket, noe slikt, men de kunne jo ha, altså de kunne jo ikke vite, så de kunne jo ha, de kunne jo ha regna med meg, forhørt seg, spurt meg, jeg ville sagt nei, så klart, pengene jeg en gang hadde, var jo for det meste investert i Erbnehmer og Tændstikfabriken, og ikke noen av delene hadde gjort meg, nei, jeg duger ikke, det er min egen feil, helt og holdent –retiroen har vel evner jeg ikke; jeg var fattig, jeg blei rik, jeg jobba meg rik, der nede fortjenestefull jobba jeg meg fortjenestefullt rik, men jeg greide ikke fortsette den store inntjeninga, det må han ha gjort Retiroen ha gjort –men de kunne da ha spurt meg, hvorfor spurte de meg ikke; jo, det skal jeg fortelle deg: altså, når en kommer fra; nei –helvete; det kom vel sikkert også retiroen fra; eller var faren skipper, fra husmanns, og så skipper; helvete; uansett, jag etter vind; og, alt er fullstendig likegyldig i dag –men



hvorfor Chicago, da? hevn? ja; narraktighet!; men, slik var det; de siste slantene; investerte i Chicago de siste slantene, og jeg blei ikke lurt av dette indianerfjolset Legatar og den arme dauinga han har til kone, Noe, slik Mindor og Bonsak og Leight gjentar og gjentar; hun er en av de få kvinnene, eller Noe er den eneste kvinna jeg har likt å snakke med, fått til å snakke med, kanskje fordi hun aldri har vært edru de få gangene vi har, det er hun visstnok sjeldent; på den andre sida, det nytter vel ikke å drive hotell, når en; synd jeg ikke møtte Noe tidligere; det var ikke engang for å tjene penger, men for å ødelegge litt for disse to andre, Alexandra og Grand –men Chicago blei for lite, jeg hadde for dårlig råd, ei formålslaus hevn, narraktig fordi neppe noen av de to merka den, hevna, narren blei meg sjøl; statsminister Gladstone og prinsen av Wales, herregud for innbilskhet, med dagers mellomrom ankra de opp ved moringsbøyene ute i bukta, bodde i sine egne dampyachter, men spiste middag på Alexandra eller Grand –hvilket av de to hotellene vil de velge i morgen, skreiv den aldri hvilende Nøsen, selvfølgelig ikke Chicago –Chicago er simpelthen ikke ei utfordring; og altså



tyskekeiseren Wilhelm, som legger seg til her med bart og arm og kommodebikkjer og heile den tyske krigsflåten –Fjære er virkelig blitt et degenerert rotråtningshøl; bare denne latterlig tåkefyrstete lilledoktoren, som Legatarene kaller ham, Turn-Ibsen, har nå visstnok fornedra seg til å bo på Chicago, uvisst hvorfor, eller for å få fred, sier Legatarene, heldigvis kun for ei kort stund, mangler bare at den atskillig farligere notorisk nihilistiske Bjørnson skal dundre på Chicago-døra med den aggressive venstreagitasjonen sin, foruten tyske bladsmørende dagdrivere og døgenikter på flukt, sikkert venstrekrapyl som Legatarene har fiska opp av rennesteinen, og Amerikaimmigranter av høyst tvilsomt kaliber, samt engelske adelsguttunger som skal fiske laks og klatre i fjella –altså: klatre i fjella! De må jo være fullstendig; sjøl om den totalt udugelige Legatar praler om at siste utgave av dette tåpelige Baedeker-fenomenet omtaler Chicago som «nytt og godt», og skryter av utsikta, så, altså; hva faen er det for glede i å glane på evig snødekte fjell? Glane på fjell og gå i fjell! Herregud! Sjukdom. Det er sjukdom. På sinnet sjukdom. Denne sjukdommen tjener vi penger tjener jeg penger på! Motbydelig! Hva faen er det å glede seg over i livet i det heile tatt! Jeg har virkelig generelt handla feil, spesielt investert feil, virkelig. Motbydelig, livet er motbydelig. Skal



være noen høl i, ja der, bortom den nybygde løa og tjenerboligen, i veien noen veihøl der, ja, der foran de to digre asketrærne, fire meter i brysthøyde skryter de av, ved oppkjørselen til Fjæregård, få merra Olga-merra til å, og litt saktere, flaskene, taumene dra taumene, hør pokkers flaskene, klirrer bak i kassa, kan knuses, viss; ja slik; tennisbane, der nede, herrejemini, det kunne jo jeg også ha anlagt, men hvem i all verden gidder bruke tid på å bane tennis, jeg ville simpelthen aldri ha satt min fot i en rekkert; må



være stusslig for aristokrativenstrefolka på Fjæregård at denne flotte private alléen lønnealléen er blitt offentlig, men det er vel slik venstrefolka ønsker det, alt kollektivt, så da har de jo seg sjøl å –forfallet har kommet ganske langt i Norge, når det gamle aristokratiet tilhører venstresida; eller de er vel ikke det riktige gamle, heller det nye, det nyrike aristokratiet; reperbanen,



der framme, den spissmønete enetasjes reperbanen der framme, det blir sagt at den lave smale banen er nittisju alen lang, med spinnehuset på seksten i forlengelse, men jeg tror den er lengre; jeg oppmuntra, husker jeg oppmuntra Ole Christian Rasmussen den gang i, når var det, jeg dreiv fortsatt og bygde opp Erbnehmer, jeg var ung fremdeles ung, i sekstisju minus tolv var det tror jeg det var, nei, femogfemti, kanskje, da er en faen ikke lenger, men jeg følte meg, ja fanden jeg gjorde det, ung, husker jeg følte fremdeles at jeg var; det må ha gått fort nedover; med meg fort nedover; oppmuntra Ole Christian Rasmussen heit han den gang i sekstisju til å rive den da hundre år gamle banen og bygge ny bane reperbane, lukrativt framtidsretta, den økende fiskeflåta, silda og torsken, trengte mye tau, manila sisal, tjæra og kvitt; verden har forandra seg; det har gått fort, verden har forandra seg forferdelig fort, nedover gått nedover, det har gått forferdelig fort nedover med meg; i fjor eller var det i forfjor sa jeg til han som driver banen reperbanen nå, hva det nå er han heter, avslutt riv, tørk gørret av fingran, emigrer flykt til Amerika, ikke Karibien, men Amerika, Norge er på vei mot, det er virkelig ille, verre enn du tror, sa jeg –ja det er jo fremdeles samme Rasmussen Ole Christian Rasmussen som, jeg begynner faktisk å bli; katastrofe; får



ta nye Nedre der framme, en liksom sakte utvidende ny nedre etasje gjennom Østre Schultzhagen, en etasje under gamle Øvre, Fjære er faktisk bygd i landskapsetasjer, for jeg lovet vel på et vis Mindor å se etter denne fjordinggampen, fullstendig hjernegrauta meningslaushet, skal visst komme over fjorden med Legona fra Vestnes i dag eller i morra, får sjekke på nedre torg, han ville jeg i tilfelle skulle ta den på dilteslep hjem, men jeg sa nei, tvert, bort i natta å kjøpe ny hest nå, sa jeg, forstår ikke hva du tenker på, sa jeg, du får gjøre det der sjøl, sa jeg, om du absolutt må, sa jeg, ikke bland meg inn i det der, sa jeg, så jeg lovet ham egentlig ikke å, men jeg får nå se; får se om jeg nå likevel; når jeg kjører hjem igjen, får se om jeg da likevel; stakkars Mindor, får aldri i verden til å drive plantasjen, ikke sterk nok, ikke brutal nok, samtidig er ikke dette tida til å, samtidas brutalitet er virkelig for, det er synd i de som er unge i dag; et



lite ikke-politisk venstretrekk i taumene, slik ja, til venstre ned nye Nedre Vei i stedet for gamle Øvre rett fram, her i dette splitter nye krysset, sjøl om det blir en omvei til Chicago, reperbanen til høgre med et utall vannrettsprossete vinduer langs alle de nittisju alnene, eller hvor mange alen den nå er –har bare kjørt her et par ganger, for så vidt mer enn nok; denne



nye Nedre er like søleplaskende dårlig som gamle Øvre –så det hjelper ikke at de stadig lager nytt, dét viser seg jo igjen og igjen; innbiller seg at verden skal fortsette, den kjente den gamle, samtidig bygger de nytt bygger de nytt, vokse vokse, men begge deler går ikke; slags hjernedauhet, politikerne og venstrefolka virker fullstendig uten evne og vilje til å –Verdensutstilling med Crystal Palace og Eiffeltårn og afrikansk landsby med fire hundre niggere transportert inn fra koloniene i hver minste nepehjernefjordarm, at vi ikke lenger har kolonier spiller ingen som helst rolle, at vi blei fratatt de gamle koloniene i attenfjorten spiller ingen trille, kartet er virkelig virkeligere enn virkeligheta, men da kan faktisk ikke verden fortsette, den kjente den gamle, men det har venstrefolka ikke forstått; idyllen fra



tidligere, da det kun var to små humlesummende rolig zikkzakkende blomsterengstier ute fra Dahls bryggeri gjennom Østre Schultzhagen langs fjorden hit inn til Grand, den er totalt rasert, med nye Nedre og den moderne ramlende romlende vogntrafikken, som jeg latterlig nok eller heller skammelig representerer nå, er det opprinnelige rasert totalt rasert, alt beslutta og gjennomført av venstrefolka, for at nytelsessjuke turister skal få anstrenge seg mindre, tidligere måtte de jo gå eller karjolkjøre opp den bratte Oldsmedbakken og videre innover gamle Øvre viss de skulle hit til Grand, og for at venstrefolka sjøl skulle tjene mer penger på dette vanvittige hotellet her, en må virkelig være venstrepolitiker for å tro at vi kan både beholde den opprinnelige pastorale harmonien, òg skjære i den samme ukunstla naturfreden med den sisteskrikete nytidas tranchérkniv, kultursjukdom sivilisasjonssjukdom, som om borgerkrigen ikke kommer; var



vel slik før jeg også –men da var det ikke snakk om borgerkrig, eller om krig med Sverige, og jeg mislikte det nye enormt, også da, så hvorfor? vet ikke hvorfor, forstår ikke hvorfor, ikke hvorfor jeg sjøl, en gang, den gang da, den gang før; merra



gjør i hvert fall som jeg vil, Olga –ja, der har vi det, ja, ikke til å unngå, til venstre her; nåtida nytida nå, også Chicago tilhører denne nye tida nå, men Chicago blir likevel som et slags parodisk anneks uthus, et bakgårdsskur i forhold –tre seks ni tolv femten høye vinduer langt, herregud, vet det jo, ikke trengt å telle, sjølplaging, rituelt nærmest, enten jeg kjører nye Nedre eller gamle Øvre, utskjæringer rundt alle, tre møneseksjoner på tre etasjer, drager og utskjæringer og snurrepiperiete fiksfakserier i hvert møne, imellom første og andre og andre og tredje en toetasjer med skrånende tak, midtseksjon med ekstra utspring, og bakerst sentralt ytterligere et to etasjer høyere tårn med fire møner, og enda et mindre tårn øverst, flaggstang aller øverst, det reine venstrenorske blafrende i vinden, den norske trikoloren, ingen salat av verken sild eller torsk, det gjør meg rasende at det er disse hovmodige venstrefolka som har okkupert den norske trikoloren –hadde ikke dette hotellet vært bygd og drevet av disse forbaska venstrefolka, skulle jeg innrømma at det er, men jeg innrømmer faen ikke noe som helst til venstrefolks fordel, ikke engang for meg sjøl, mumlende i egen knoll, bare det at de arrogant kaller hotellet Grand, en suffisanse på grensa til hybris; eller, jeg blir faen ikke rasende lenger, ikke for noe, orker ikke engang det; to fire sju åtte



karjoler og gigger, alle med oppslått kalesje, kjørekarer med pisk og turister, kvinner så vidt jeg kan se påfallende mange kvinnelige turister med oppslått paraply under kalesjene, her til venstre merkelig oppstilt på denne sida av den åttekanta sprutende fontena foran inngangen –hører vatnsurklinga trass i romlinga og hesteskoslaga, som om de kollektivt bokstaverende resiterer trestemt det digre skiltet over, GRAND HOTEL, alle stokkstive med ryggen hitover mot Nedre Vei, hestene nærmest i søvne, driter –å, ja,



nei, faen; fotograf en fotograf for helsike det står jo fordundre meg en helsikes fotograf på andre sida av den dobbelthelsikes fontena, Erik Birkeland eller er det Jacob Kirkhorn, det er de to som, det trefota stativet den digre trekassa med metalltutten og fotografhauet under kappa, høgre handa løfta med blitzen, snart –få opp farta; smatt på merra vekk herfra Olga ned Nedre nye Nedre, få opp farta, jeg skal faen ikke bli med på noe –forsiktig høla flaskene, taumene vri utom gompemerra utom humpa taumene der, faen som søla skvetter fra, og hatten klask hatten nedpå så ikke den ikke, farta få sakka farta for stor såsåså! Olga! her i nedoverbakken, sånn –javel, flater heldigvis ut her nede langs fjæra; var nære på, bli innblanda i dette helvetes moderne, faen om jeg vil, ja, det var nære på, ja, tro om jeg –flyktende bondejævel med merr og gammal utslitt karjol i bakgrunnen de kan flire av; bremmen for lengst blitt buklet bulket, likevel så brei bremmen likevel så brei at vinden lett; stormannsgale,



å kalle det Grand Hotel, venstrefolka er stormannsgale, tror de skal vinne verden herske i verden herske over verden beherske heile verden –eller er det jeg som ikke lenger; ja, det er vel jeg som ikke lenger; ja; slik er det visst; orker ikke denne slåssinga; eller det, òg; krigen kommer jo uavhengig av meg; men nå som det blir borgerkrig, orker jeg altså ikke lenger å slåss, passe løyerlig, orker simpelthen ikke denne slåssinga, jeg har slåss og slåss heile fordømte livet, har aldri gjort anna, nå orker jeg pokker ta ikke mer av denne slåssinga; nei; idiotisk; ja; den største idioten, jeg er den aller største idioten; råttenskap,



fjæra, der til venstre her, mellom og over de kraftige rosagrå stabbesteinene, svaberget glinser, nedom det regndrivende gråbrunsvarte glinsesvaberget her til venstre der, den langgrunne brungrå fjæra, må være derfra, råttenskapen, ja det lukter råtten tang, fem ti femten meter noe slikt med grønngulsvart tjukt lag slimete merogmindre råtten tang i den langgrunne brungrå fjæra, Fjære råttent, rugger hitterst att og fram ligger og råtner flatt i vatnskorpa, botnen synker utover, ytterst, ved dette moderne badehuset på stolper, loddrett vaiende med bølgene så vidt synlig, før sanda grå gul rifla reflektert av vinden i vatnflata, sikkert blåleire livsfarlig, suges ned sitte fast drukne, og deretter marbakken sjøen svartnende over marbakken –og krigsskipa, der ute ligger disse krigsskipa, ja, tyske krigsskipa, ja, heile fjorden, i alle retninger, øyene fullstendig skjult, kan det ha noen forbindelse med at svenskene; dette liker jeg ikke; det er noen



nede på badebrygga –laugepladsen blei jo dette stedet kalt allerede i min, men kan ikke huske at jeg noen gang, som om det moderne mennesket bestreber seg på å degenereres og bli fisk, at folk tør, orker, ikke minst, at folk overhodet orker, ikke føler skam over at, egentlig er det et spørsmål om moral –ja se der; har sett det hver gang jeg har kjørt her, til og med om vinteren hevdes det å kunne sees –for ja,



der er det noen igjen, trass i regnet, to guttunger så vidt jeg kan, turister eller fastboende umulig å, til og med iført denne idiotisk moderne svarte ulldrakta med påstrikka seler, ungdommen må simpelthen kle seg i minimum og i mote for å dyppe tåa i fjorden –fordundre meg de skal mer enn, fotklasking, de skal nok, ja der, se der, springer fotklaskende omkapp mellom rekkverka, kan ikke puste uten å konkurrere, utover Grand-broa, heile snekkeriet skjelver, veldig spinkelt, kan sikkert gli, glatt regnvatnet gjør sikkert broplankene glatte, ut til badehuset ytterst, Grand Hotel sitt heile sulamitten, skal vel slenge, ja, se der, slenger de seg hylende i sjøen, vatnspruten tydelig klask plask, denne åpenbare trangen til å kreve oppmerksomhet, det må være slik denne hylinga skal forstås, et hyl trekker jo alles oppmerksomhet, moderne mennesker greier ikke puste uten at alles auer er; kaldt, må da være fryktelig, og stappfullt av ufisk og brennmaneter og råtten klebende seig tang som vikler omvikler, og blåleira, makrell for eksempel eter jo drukna fiskere, pokker ta, skjønner ikke at de, og



hva sier foreldra til slikt; foreldre i dag sier ikke noe som helst, verken til slikt eller anna, dit er vi kommet i dag; far, for eksempel, far min, for eksempel, på det motsatte eksempel, sjøl om han, med begge hender, hver dag, det blei da folk av –nei; nei, helvete heller!; ikke se,



vil ikke se, ikke la den herskende tida bestemme hvor jeg; og jeg er ikke i stand til å, for hva viss guttungene de to guttungene skulle trenge, da er jeg overhodet ikke i stand til å yte dem, ikke i det heile tatt –se motsatt, vend auene vend hauet motsatt; kan jo ikke bare la to guttunger daue heller, men hva gjør jeg viss?; ta av meg sidfrakken, vade ut med støvlene, godt fettlærsstøvlene går opp til knærne og er –nei, se der; forsyne meg, sprekk mellom sålen og overlæret i det gamle støvelrælet –skyv på den litt mot fotstøtta; ja tydelig lang sprekk på innsida, skal se den en lite vakker dag vil, ikke rart foten kjennes fuktig, faens regnet, sprekker helt, en litevakkerdag sprekker den helt opp og faller a’, fallera fallera; vil i hvert fall bli søkk våt viss de ungene ute i vatnet tvinger meg til å vade, ved at de; hører dem ikke lenger, hylinga plaskinga, kan de ha, bør jeg stanse, snu?; nei, ikke se tilbake, foreldre må lære seg å; til høgre



se til høgre, inn i disse forjævlig rosebugnende hagene, det er liksom ikke med måte lenger noen steder, enten bader de i stinkende tang eller de bader i stankende blomster, som å kjøre med en fraukjeller på eine sida og et budoar på andre –tyter over de kvitmala sprinkelgjerdene, kravler oppover de okermala veggplankene, slenger i vinden slynger i vinden, og heile tida den forferdelige søtlige likstanken, røde kvite gule roser, folk får visst ikke nok av denne svinerilukta heller lenger, kvite liljer, levkøyer reseda lavendel, viss det er rette navna, vet pokker hva de, søtlig råtnende stinkende stank, jo asters georginer ricinus kjempehamp, overgåes bare av stanken fra mennesker, jeg orker ikke, jeg vil ikke –en gang likte også jeg lukta av blomster, ja, det sant; ikke lenger; nei; minner om livet, framtid, å skulle ha framtid, å skulle fortsette i livet, blomstre visne botnfryse spire og igjen blomstre, jeg vil ut av hjulet, jeg vil dø daue, eneste ønske tilbake å daue, jeg vil daue; jeg får ikke til å daue; jeg er for feig til å sjøldaue; det



kalde grusomme regnet, akkurat som søla, grusom og kald, og om vinteren den fullstendige daufrysinga. Angrer på at jeg reiste. Angrer på at jeg har flaskeromla inne fra Erbnehmer med karjolkassa fulstappa av disse pokkers romleflaskene Landsøl mit Pilsenergeschmack brygga nedi kjelleren, slik at den udugelige pomadekongen og indianerfantasten Legater kan servere de imbesile hotellgjestene, og selge dem til enhver toskete tyskergast som er dum nok til å snuble innom bodegaen på Chicago, Legater greier jo pokker ikke engang å; hva i all verden er meninga; meninga virker helt fraværende; burde heller satt meg ned i stua hjemme på Erbnehmer, drukket opp alle flaskene sjøl hjemme i stua på Erbnehmer, aleine, i håp om alkoholforgiftning og hjertestans, noe slikt, samme pokker hva, har i hvert fall hørt om at slikt noe skjer kan skje, om ikke anna at det ville være nok av svineriet mit pilsenergeschmack til at jeg døde daua av det, på et eller anna vis, samme hvordan, at svineriet greide å slukke det jævla bålet som har brent meg fram gjennom helveteslivet, flammen som tilsynelatende aldri vil slutte å gnage og forkulle meg bit for bit, langsomt å bli flammespist, er vel det som er livet, men pokker ikke mye igjen, kan steike ta ikke være mye igjen å svelge unna for livsflammen nå, det forbanna livet, så hvorfor i helvete kan ikke denne jævla nedbrenninga snart slukkes sluttes –vær så snill, snart!; hvem, vær så snill, er det som skal være så?; hva faen for himmelsørpe er det jeg fortsatt forsøker innbille meg!; helt



hit, idyllen fra tidligere, som ikke lenger, de to små humlesummende rolige labyrintiske blomsterengstiene fra Grand Hotel langs den grønnblå fjorden, grønne øyene midtfjords og blå fjella med evig kvit møkketekvit snø på andre sida, gjennom Østre Schultzhagen hit fram til Dahls bryggeri her –ja, et slags paradis, faktisk, det en kan forstå ved ordet paradis, et jordisk paradis, der naturen vedlikeholder seg sjøl i jamvekt, et sted utafor tida, i hvert fall bortafor menneskehistorias skitne forandringer, uten ennå å være smitta besmitta av sivilisasjonens avleira ekskredimentære sedimenter, nå totalt rasert av det som kalles framskritt, nå botnfelles den moderne tidas framskrittsberme her, ramlende vogntrafikk og hujende sjøbading, turisters kulturamalgamering og ei allmenn brutalisering, beslutta og gjennomført av de pokkers venstrefolka, fordi de pokkers venstrefolka ikke tåler det opprinnelige ekte, derfor må de tvinge på alle oss andre og heile samfunnet og historia, altså framtida, sin egen degenererte sjelskleinethet, og gjøre det eneste de kan, å blande det som ikke kan i hvert fall ikke skal ikke bør blandes, og skitne til det naturlig harmonisk reine, det ublanda uskrømta uforfalska egentlige, det eneste som kan legitimere det gode liv; helvete; jævla



sjelepisspreik; sant,



samme faen; en to fire fustasjer ligger i hver si spesialsnekra lille seng for at de ikke skal trille, var faktisk fleire sist jeg, der framme langs ytterveggen på Dahl-bryggeriets hus til venstre nærmest sjøen, alle vinduene i begge etasjer åpna, blir vel fylla for samtlige ansatte om ikke stadig gjennomlufting, bryggerihuset til høgre, tun som et tun, dette jeg nå kjører, fire fem fustasjer også langs Dahls bryggerihus til høgre, har knapt vært her før nyveien, bryggeriet var jo inntil nylig Storgatas avslutning, og de kunne vel områ seg som de, kan ikke huske når jeg sist var her før nyveien, eller gikk disse to stiene, gjorde som de fleste for å komme videre innover fra Storgata med hest og kjerre, kjørte opp den bratte Olsmedbakken for å komme til Øvre Vei; må kjøre litt utenom de to karene der framme med hver si tralle, må vise at jeg har sett dem, og tar høgre lei, slik at de kan, ja der triller de, begge to har kasser med et eller anna oppi, triller ned til bryggerihuset nærmest sjøen, nikker, får vel nikke tilbake; høgre taumen nå, litt mer til høgre nå for å komme rundt apoteket og mineralvatnfabrikken, landets beste brus ifølge militær-Ziegler –ikke akkurat rettlinja veinett her nei, både Chicago og New York, de som har vært over forteller at både Chicago og New York, jeg har jo ikke vært over der i Chicago eller New York, bare i Christiansted og Frederiksted, og der var jo gatene så rettvinkla at en kunne, og Christiania, det var noen som sa at Christiania hadde vært forbilde, i hvert fall ikke København, bare labyrintiske smug, rettvinkla gater er tegn på sivilisasjon, det er noe alle er; stinker



det ikke rikdom eller tang eller blomster, så stinker det fattigdom, stanken av råtne hus mugne klær dritlekkende utedasser møkkhauende stallfjøs, stanken av fullstendig mislykka liv, stanken fra Krubba krafser i nasebora allerede før en når Olsmedbakken her, trøskne skeivblåste falleferdige hus og skitne fillete folk er det jo deprimerende mange av også andre steder, alle steder, men neppe i en slik mengde og en slik grad som inn til høgre der –ja her, fattiggata, eller flertall, som niggergatene en gang i tida, opphopning av tilfeldigkryssende slimete smau og kråp vrir og vrenger seg inn imellom; kryr selvfølgelig av ekstra skitne unger og ekstra kjeftende kvinnfolk, smågriser og storhøner, enda større rotter og smellfeite katter, tyter som materie ut fra alle de mørke fuktige skråttkryssende kråpa smaua, mannfolka drikker seg heller stupfulle enn å reparere de små skeive vindlekkende kalde fuktige umala husa plassert der det i si tid falt seg; danskene hadde et uttrykk for slike fødtogforalltidfattige –nei, jeg husker ikke, eller at den slags folk hadde en indre elghund, eller hvordan det var, nei jeg husker pokker ikke, det er da også komplett likegyldig; svarten som det regner, bra jeg har kalesja; kanskje skulle jeg heller slå tilbake kalesja, bli skikkelig gjennomvåt og kald, i håp om å få; smeden Mig Gardlaus der, god håndverker, bukserer fjordingen sin inn i den knøttlille stallen ved sida av det enda mindre huset sitt, smia imidlertid stor attmed, og det kan forstås, det var jo smeden Mig Gardlaus jeg betalte for å lage alle dørhåndtaka på Erbnehmer, han bodde her i Krubba den gang òg, dernest alt smijernet til verandaen, etter mine tegninger, slik jeg huska Jam Jam laga dem, og jeg betalte ham godt, ikke Jam Jam sjølsagt, en dyktig fagmann, smeden Mig Gardlaus, akkurat som Jam Jam, så han fortjente det, den gode betalinga, smeden Mig Gardlaus, men det går visst dårligere, han skal ha fått en slags auesjukdom, stakkars fyr, som gjør at han nesten ikke lenger –må



være tredve femogtredve år sia; de vil feire at jeg skal daue snart; det er forståelig; det uforståelige er tida som bare synker gjennom skrotten vatn gjennom jorda tidsformolding livets brutale komposterende grav som ikke merkes mens nedbrytinga pågår pågår pågår; bare i ettertid bare i ettertid helvetes fødselsdag; trenger du være så utakknemlig? ja svarte jeg ja svarte jeg ja jeg svarte ja –Mindor er sinna på meg, Bonsak også, og Leight; skjønner først i ettertida at livet er brutt ned har brutt sammen; helvetes fødselsdag helvetes sørgedag, i morra, eller er det i overimorra?; de regner med at jeg dauer snart, så de vil feire den snarlige dauedagen; jeg dauer snart; ja, jeg gjør det, jeg skal daue snart; endelig; får det ikke til fort nok; smellekjeftinga



fra Krubba dempes nok litt av det vedvarende bruset fra Storelvfossen foran husa, og stanken litt av guanomølla der oppe, ovom østafor fossen og den overgrodde Frazerholmen, fabrikkguanoen liksom Krubbas skitne krone, pokkers til krone, den fæleste stanken er vel egentlig der oppefra den kvernende mølla til Fjæregårds guanofabrikk ved det østre løpet av Storelva, visstnok ikke laga av fuglegjødsel, det er da noe, bare fiskeslo, hau og rygger av fisk, tørka på spesielle hesjer, visstnok, malt til gjødsel av vasskrafta, men den som har vært utpå fjorden og fiska og gjort opp fisken i fjæra og bare latt sloet ligge, vet at råtnende fiskelslo lukter verre enn, skjønt det meste blir jo heldigvis spist av måsen, men ikke alt, en jævla gjødselsfabrikk, må være pokker så trist å bo her nede under guanoen, herregud –fattiggata Krubba, kråpa smaua, våtest tørrest skitnest fattigst mest stinkende, Gata på Olga’s, flagg ikke oppfunnet ennå her, verken reinhekla eller sildesalatifisert; bestyreren



på Reknes hospital, ja, det stemmer, klaga for, hvor mange, trefirefem år sia, tror jeg, guanomølla ovom Krubba inn for Sundhetskommisjonen, men eieren, venstrefolka på Fjæregård, skreiv i Budstikka at seksti arbeidsplasser måtte veie tyngre enn litt lukt, og slik blei det –litt lukt! sjøl om alle visste at det var pengene, og ikke; og på syttitallet, husker du det, var det en bergenser, tror fyren var fra Bergen, som ville anlegge tekstilfabrikk der, altså ved det østre løpet av Storelva, men grunneieren Fjæregård stilte for strenge krav, og bygde i stedet sjøl guanomølla, ja, visst, skal leite lenge etter bedre bevis for at det er pengene som, også for venstrefolka; govet fra fossen binder antakelig opp gjødselpartikler og legger et evig lag av guanofukt over alle husa og alle tinga og alle menneska og alle dyra, på ei anna side er vel stanken fra dem sjøl allerede så innihelvetes at; der



kommer, får løfte litt på planterhatten, taumene i jevnt trykk med venstra før broa, doktor Aasen med veska si ut av det enetasjes huset med knust vindu, ei håpløs oppgave doktoren har, ja goddag goddag, kjære Dem –doktor Aasen er en merkelig figur, sympatisk sjøl om jeg tror han tilhører venstre, men han både hattebowlerløfta og bartesmilte, og det gjør han faktisk alltid, trass i at jeg ikke kjenner ham, har jo aldri vært sjuk, beklager beklager, aldri trengt noen doktorhjelp, skal pokker ikke ha noen doktorhjelp det siste støkket heller, måtte være for å få fortgang på elendigheta; den hederlige redelige doktoren Aasen driver nok ikke med noe fortgang i elendigheta; ikke driver han som reder heller antakelig; broa



trebroa, skrått opp, flatt fram, skrått ned, over Storelva, underlig liksom innhul dundring, forsiktig i overgangen når hjula, av de jernbeslåtte hovene og karjolhjula slått beslått med rustent, burde pakka hver enkelt av flaskene inn i; igjen



disse, til høgre, der oppe, ja se –der balanserer disse kvinnfolka igjen langs den digre flathogde malmfurua over vestreløpet av Storelva, vatnet spruter jo omkring anklene på dem de synlige anklene på dem skjørtene dradd opp, skjønner ikke at de, fra Gjermundnes Bageri til den overgrodde avlange Frazerholmen midt i elva, med børtre over skuldrene og tunge duvende bøtter fulle av klesvask for skylling; noen av dem sitter allerede på huk der og skyller mellom robåter med kjølen i været, andre har bredd klærne over flatsteiner og deljer dem med banketre så vatnet skvetter, mange plagg strekt på steiner til bleiking –det blir sagt at sigøynerpakk holder til der på Frazerholmen, men ingen telt så vidt jeg kan, for mye regn antakelig, sigøynere er nærmere svartinger og kommer fra varmere; rart kvinnfolka ikke blir tatt av strømmen, kvinnfolk er ofte modigere enn, skjønt det er vel helst snakk om dumdristighet, vekt på første; det



er visstnok vanskelig å kjøre over her broa her med de lengste firehjulingene, har aldri prøvd, bakhjula dunker mot den markerte overgangen opp til flata, samtidig som forhjula dunker mot overgangen som markerer nedover, har hendt lange vogner har kilt seg fast et sekund, for så å rykkes slingrende laus når hestene har spent ifra, det spinkle rekkverket vil neppe tåle trykket fra ei veltende vogn, av jern men veldig spinkelt; vet ikke om noen har dunka borti og velta ned i; finnes vel verre problemer i verden; som



at Sniken og Spedkalven igjen sitter på benken under det høye kastanjetreet i ølutsalget til høgre her, alle tre flagga henger forsyne meg spikra slafsende til kastanjestammen, det reine og det sildete og det tyske, her er alle velkommen til å legge igjen noen skillinger, for enden av de smale barkstrødde stiene langs elva her på vestelvesida, og drikker opp lønna si, Beret til Spedkalven blir nok ikke grei å ha med å gjøre viss han igjen kommer full hjem, og det gjør han visst vanligvis; kvinnfolkrørende



bygdesladder; Lydia, hemmelighetshviskende, som om hun i fullt gravalvor tror jeg er interessert, og at vi har en kostelig sammensvergingsoverenskomst, mot straks engstelig krav om lovnad, som jeg umiddelbart innfrir, uten at hun ser det komiske i det, så jeg må skjule munterheta, om ikke å si det videre på bygda, og det jeg lover Lydia, det holder jeg –den fornøyelig gode kvinna fra Aftredet, naiv og lettlurt, og har vel ikke akkurat funnet opp hjulet, men hvem faen har nå det, ikke jeg; imidlertid usedvanlig dyktig driftig energisk, fleire storarta egenskaper? dugelig, ja virkelig drivende dugelig, Lydia fra Aftredet, men slikt er vel mye det samme, så ikke minst samvittighetsfullt pliktoppfyllende, den slags, alt slikt man ikke kan si om denne grotesk skvatrende mannen hennes, Agon –alt slikt jeg gjerne og med glede sier til alle som gidder høre om henne, Lydia, det har vel begrensa seg til Mindor og Bonsak, og Leight når hun er hjemme på besøk, og de gidder vel egentlig ikke de heller, og mener seg visst påtvunget Lydia-skrytet mitt, om den samvittighetsfulle dugeligheta når hun hver fredag kommer ned på Erbnehmer for å kokkelere eller bake eller vaske, eller alle tre, om hvor grundig reint og hvor herlig bakkels og hvor næringsrik middag, men ikke om



det andre alt det andre, som de ikke vet av; store hengende slengende brystene store voggende hoggende hoftene store dissende hissende rompeballene, praktfulle Lydia Aftredet, det åpne milde inkluderende runde ansiktet, alt er rundt på Lydia, uten evne til å skjule eller lyge eller forstille seg, ikke noe av dette forteller jeg direkte til –at eneste glede jeg har igjen i dette helvetes etterlivet, Lydia, ferm og frodig, det forteller jeg ikke det angår dem ikke; egentlig ubegripelig at kvinner kan ha slik makt over, så puslete de, for det er jo ikke bare pikken, den kommer vel sist nå i dag for mitt vedkommende, sjøl om synsgleda og håndkuplinga, ja hånda mi kupla over et av Lydias bryst eller en av Lydias rompeballer, fortsatt kjennes sparket nede i skrevet, det står ikke verre til, nei nettopp, står med hår, skjønt det er semre greier likevel mot hva det en gang –og at det er tydelig hun liker det, at hun liker det, tillater det og liker det, for hver gang jeg strekker ut ei arm og stryker fingrene over, stanser hun og smiler, står faktisk helt i ro bom stille til jeg drar hånda til meg igjen, dette er det vakreste; slik som den gang da hun stansa opp mens hun vaska golvet i stua, husker godt altfor godt, fordi jeg stilte meg bak henne og trykte halvstivpikken mot rompesprekka hennes og kupla begge hendene omkring begge brystene hennes, stansa helt opp med vaskeriet og sto fullstendig dørgende stille, et tydelig smil, det kunne jeg se fra sida, kinnet som bultes munnvika som straktes, hun nøt det, på sin merkelig passive måte, mens jeg masserte brystene og gnei pikken, vortene de stivna vortene mot håndflatene de stivna brystvortene mot de varme håndflatene, og sprekka rompefittesprekka som stramma seg og forsøkte fange pikken og suge den inn, vi må ha stått slik i fleire minutter, i hvert fall ett, i ett minutt, akkurat



som også Marga Søl oppe fra Aftredet, da jeg var ung, gjorde da jeg var ung –husker du det?; tja; for tredve år sia førti år sia må det være –jo, Marga Søl kom også ned fra Aftredet til Erbnehmer for å kokkelere eller bake eller vaske, skjønt flatbrysta skinnmagre knoklete lille Marga Søl hadde sprettenhet, påfallende bevegelighet, nærmest rå villskap, både i arbeidet innomhus og oppe i senga, liksom det sto om livet, og Marga Søl kom jo frivillig på eget initiativ ned på Erbnehmer og bød seg fram, da den stakkars kvite niggeren hennes Gott Skalk blei hautullin’ og drap seg sjøl i løa der oppe på Aftredet, det var et sjølstendig valg Marga Søl gjorde, hun måtte jo ellers ha flytta ut med alle ungene, plassen sto juridisk selvfølgelig på Gottskalk, fra da jeg kjøpte ruinen av denne skipperen Svær Henning, og jeg og Gott Skalk bygde opp Erbnehmer, tredve år førti år sia, på femtitallet, Marga Søl flytta jo inn der oppe først fleire år seinere; i begynnelsen var jo bare dette levende liket, hva i all verden var det hun, Karla ja Karla, som var født på, og derfor vel egentlig hadde, og eide, men en var ikke så nøye på det formelle den gang, og Gott Skalk verna besynderlig om henne, som om noen andre kunne tenkes å, og knulla ivrig til hun; Marga Søl flytta i stedet ned hit, altså dit, til Erbnehmer, med unger og habengut om vinteren, hun dugde ikke til å drive Aftredet slik Gottskalk dreiv Aftredet, eller hadde drevet Aftredet, for vel hadde nok ikke Gottskalk heller funnet opp verken hjulet ellet stort anna, men også han gjorde godt dugende arbeid utomdørs på gården –Gott Skalk var langsom, men grundig, i alt han gjorde, vel å merke kun viss han ikke møtte motstand, da knakk han, Gott Skalk, fullstendig sammen, og la seg ned for å dø daue, motsatt henne, Marga Søl, som når verden knustes omkring henne, blei eksplosivt beregnende og egentlig farlig; husker hun da fikk dette egne rommet ved sida av kjøkkenet i første etasje, som bare hun og jeg hadde nøkkel til, det fungerte utmerket, farligheta avverga, men uansett hvordan jeg fôra opp Marga Søl med all slags feit mat, forblei hun heile resten av livet like skinnogbeinmager, et flatbrysta knoklete eksplosivt lettantennelig kvinnfolkete lite beinrangel –Ovidia skjønte selvfølgelig sammenhengen, men hun snakka aldri om det, godtok det og snakka lojalt aldri om det, og slik gikk nå åra, til alles, i hvert fall de flestes, et eller anna, lojale Ovidia var lojal; da



pusten, akkurat som i, begynte å bli, akkurat som i ungdommen begynte å bli, og jeg slikka henne oppetter halsen svettesyrlige halsen inn i syrligsure øret og forsøkte liste eine hånda oppunder, hviska Lydia, uten å snu seg hviska hun, at det kanskje ikke var så lurt, det var alt hun hviska, det der er kanskje ikke så lurt, hviska Lydia var alt Lydia hviska, men hun hadde antakelig ikke hviska mer eller gjort mer motstand om jeg likevel, langs låret helt opp til håret og sprekka oppunder stakken, og pikken, bakfra, helt opp bakfra inn i sprekka inni den forreste åpninga i sprekka bakfra, men hun skjønte nok tilstanden min, hun kjente nok mot rompesprekka den sørgelige tilstanden min, og ville hindre meg i å blameres fullstendig; var nok også derfor hun ikke snudde seg mot, derfor hun også fortsatte å ha ryggen til etterpå, da jeg slapp taket, uten å si et steika ord, og hun bare fortsatte vaskinga, som om ingenting hadde, for at jeg ikke skulle skjemme meg ut for henne, bli gjort til latter foran henne, for sjøl om jeg kjente et herlig strammende rykk i pikken, ville den neppe blitt strunk nok til at jeg, og Lydia kan vel fortsatt bære frukt, som man sier, om jeg nå likevel skulle greid å –det ville også bare blitt et helvetes rot, slik det vel egentlig blei med Marga Søl, sjøl om Gott Skalk var dau, eller kanskje nettopp derfor, og denne stolprete mannen hennes, Agon Gottskalk, ville vel sørga for at jeg igjen mista både kokkelererske og bakerske og reinholderske –Lydia er virkelig et vakkert menneske; tanken på fredagene når Lydia –slags glede?



ja, glede, slags, faktisk!; komisk, egentlig; synet av lukta av nærheten av, det eneste mennesket som i dag kan få meg til å, det kjennes nesten pinlig, latterlig, gamle eldgamle pikkslappe mannslingen –fredagene når Lydia, tanken på fredagene når Lydia, hun Lydia Aftredet er det eneste mennesket nå som kan få meg fra å; jaja; og Noe; to kvinnfolk, altså –ville benekta muligheta for bare få; livet er likevel en pokkers fraukjeller en bør drukne seg i hurtigst mulig, faenihelvete, og dét er vel egentlig eneste prosjektet nå; så ikke engang Lydia, ikke engang tanken på fredagene når Lydia, synet lukta nærheten, eller igjen å skulle få snakke med Noe, kan nå få meg fra å. Storgata



like sølete som, eller kanskje verre –pass på! en stein, så ikke skvipet; må losse av skvipet, komme meg fort hjem igjen, må snarest få lossa av skvipet så jeg kan komme meg fort hjem igjen; på Chicago er det først og fremst rike stupide engelske turister og fattige stupide tyske marinegaster som bruker opp pengene sine på skvipet mitt –de får ta ansvaret sjøl; hotell!; herregud! hotell turisthotell, herregud, at jeg; og



ikke minst dette skvadronerende praleriet, slik som der til høgre her, som om de skammer seg over å bruke norsk, bare for å tekkes turistene, Dahl-bryggeriets kvitmalte Bierhalle, og takskiltet, Bier in Seideln mit Kohlensäure gezapft, og der bak bierhallen og ovom ei fotografutstillingskasse, og Norges påstått største morelltre, av alle latterlige småbyting, samt obligate likstinkende blomsterbusker, langsetter elva øverst oppe i Stokkelandsgangen der oppe, ved Spolertbakken, denne markskrikerske treetasjes endetidsgavlen til Dahls Boghandel, en prangende skvadronering med turistene som pengesterkt publikum, og de fastboende som måpende tullinger, slike som den gode Lydia, for eksempel, bare fordi hun ikke har lært seg, i det heile tatt ikke hatt mulighet til å lære seg, så skal hun hindres i å lese, i sin egen hjemby, skilta på veggene i sin egen hjemby, det er egentlig uhørt, General Bookseller, papers photos maps tourist articles, like forfengelig skrytende som Legatarene, jeg mislyktes fullstendig i å overtale Legatarene fra å bruke, på disse plakatene, American Hotel-plakatene deres her inne i sentrum, det hjalp ikke hvordan jeg enn argumenterte til fordel for å bruke; snart



lærer vel disse gaulende ungene ikke norsk i det heile tatt på skolen, eller bare som sekundærspråk etter turistengelsk, der inne på skolen middelskolen her på andre sida av Storgata –pass opp ungene der! dra taumene litt til høgre, de slåssende gauleungene her; kunne kanskje vært en idé å lære unger å fløtte seg, når det kommer ei merr diltende med ei vogn; har nå god nok plass, tre vinduer i to etasjer på hver side av inngangen med ei ekstra etasje i midten, så de skulle ha god nok plass –sildesalaten vaiende øverst, to bjørketrær fastspikra som salatbestikk på hver side av den åpne inngangsdøra; på skolen



venstrepolitikerskolen i dag lærer visst ungene verken skikkelig disiplin eller skikkelig norsk, bare å leike seg, det merkes, den dåraktig tjukkhaua enfoldigfiseringa av samfunnet har kommet ganske langt, og er nok en nødvendighet for at venstrepolitikerne skal kunne få gjennomført kuppet sitt med minst mulig protest, tungnemhet og vankundighet er jo blitt gjort til et slags perverst ideal; så lenge alternativet er venstrestaten, må vi bare fortsette å gulpe i oss sildesalat til dugurds og diners og nons og eftas, sjøl om svenskene jo er verdensberømte for å servere heller skrinn kost; selvfølgelig kan man innvende at Landsøl mit Pilsenergeschmack, at denne betegnelsen, men det er selvfølgelig noe ganske, og for øvrig var det jo ikke meg, kan det jo ikke ha vært jeg som; hvem da?; nei –det er vel samme toskeriet samme toskeskapet, turisttekking, jeg er like sløv og grisk som; slitsomt



med alle disse folka i Storgata, har mest lyst til å snu og –alle som bor og arbeider i denne pokkers byen må åpenbart absolutt samle seg for å gni seg opp etter hverandre akkurat nå akkurat her i Storgata, for riktig å fotpiske den regnvåte sølegata Storgata søleStorgata ekstra flytende; tyter ut av alle de svingende kråpa mellom de skeive trehusa på begge sider av Storgata, spesielt oversida til høgre for Storgata –og ja, se innover gata Storgata, kvitspragla bjørkestammer med glinsende feite grønne viftesmåblader, lukta av kvae henger tungt, smellinga av salatene i vinden får sildebiter til å klaske veggimellom, et og anna reinspikka trikolornorsk også, faktisk; fanden så



det spruter fra hovene; taumene, bruke må bruke taumene, litt til høgre, sakke ned for den skramlende hestekjerra der rett fram der, til venstre der rett framme der, som kommer mot, hvorfor faen sakker han ikke, kjører bare rett på uten å –fanden heller! det var nære, han sneia nesten –å helsike! hva pokker mener! kjøre slingre forbi bakfra, på andre sida slingre forbi bakfra, attpåtil samtidig som, og fart i slik fart i! hesten, taumene, holde igjen, skvatt så hun –å! søla, pokker, skvatt i skvett i!; dette skal steike helsike bli siste gang jeg er i byen!; ta der opp til høgre opp der opp og vekk, den breie rette Nye Kirkebakken, steinsatte grøfter på hver side, opp til høgre her no snart, opp Nye, vekk fra, mellom Sættems posefabrikk og losjen Broderkjeden, vekk fra vekk fra, til Øvre opp til Øvre Vei, her rett innom nykirka –men fjordingen, da?; pokker; jaja jaja; det var jo den nye forbaska fjordingen til, det var jo derfor jeg Nedre kjørte nye Nedre Vei; pokker; ikke mas; sakte, Storgateframover



sakte, kaklende folk blafrende flagg sevjestinkende småbjørk, sakte likevel framover Storgata; for et ratrace det er blitt her inne i byen, vredeslarm og villmannskjøring; ja, slik, snegle, holde igjen, sakte framover, pass på håndkjerrene der framme, begge kjerrene har stansa på tvers av, dragerne prater peker nedover, antakelig mot Torget Nedre Torg, flytter de seg ikke må jeg, visergutter uten erfaring i å, frukt grønnsaker kjøtt i kassene på kjerrene så vidt jeg kan se, kommer antakelig oppe fra Hestetorget til høgre, der begynner de igjen å, sikkert en bonde eller to som har hyra dem til å kjerrefrakte tinga sine ned til Nedre, mens de sjøl oppe i nystallen henger fôrposen over mulen og skaffer vassbøtte, diskuterer fortsatt og peker nedover med hurtig slengarm, hvor han vil de skal stille kjerrene, for at bonden best; forsøker skyve kjerrene, nytter ikke for sølete å skyve, må snu seg må snu vri kjerrene rundt og dra, drar skranglende slingrende kjerrene gjennom gjørma på tvers av, uten erfaring i hvordan hjula i gjørmesøla plutselig slingreskrangle kan –og hva i helvete!; velosip velospi velopsi! se nå til å! –hva fanden satan kalles! det spiller da jævelsatan ingen som helst; idiotisk gigantforhjul knøttlite bak, så du hvordan fyren skrensa i søla skrensa, rart han ikke, skjener utover Storgata forbi; se folk de stakkars folka spretter skvetter, fyren må være totalt sprut gæern, helsikes udugelige politi vi har, kalles Vetle eller Velte eller Vesle, Petrus noe, Vesle-Petrus, noe slikt –kolver han over meg, slik at jeg må, så skal jeg faen søkke på djupt vatn dra fyren etter meg, ja det skal jeg da ja, faensteiketa!; Gamle Kirkebakken, inn til høgre her, følge Noes pekende Chicago-plakatfinger –nei, for bratt og vått uansett; og fjordingen! det var fjordingen, Mindor, skulle aldri sagt ja til å; sa da heller aldri ja til å, hvorfor så hvorfor, da –der Torget, Nedre, må



fram til må ned på, når jeg først, jeg må ned på Torget, når jeg først er her må jeg kjøre ned på Nedre Torget, eller –nei; for mange, for mye folk, altfor mye altfor mange folk her –selgere og kjøpere, fløttmenn og sjømenn, dagdrivere og drankere, turister og turister, sixpencer og blanke skjermluer, skaut og kyser i ymse fasonger, ser jo piskadausen nesten ikke gatesteinene som er hamra ned i skiten for bare –men, hva i helsike; allé av flagg, en slags flaggborg! fra Storgata ned over torget til begynnelsen av piren, de har prestert å plassere flaggstenger, gravd ned tjukkenden på flaggstenger, det har da aldri vært flaggstenger her før, løsna opp gatesteinene og spadd opp solide høl og pælma tjukkeste stangenden nedi og fylt igjen rundt, fastsurra svartkvittgrønne bjørketrær rundt hver stang, og på anna hver stang heist salatsilda, på de andre det som må være det tyske, tre horisontale striper svart kvitt rødt med svart dobbeltørn mot gul firkantbotn øverst til venstre, er altså slik det tyske; men er ikke dette i meste laget, bare fordi en maktsjuk keiserfjomp; der, så



vidt synlig, den vesle titrappa sildetønna pådradd svart bonjour og flosshatt og høghælte sko, så vidt synlig av og til mellom alle folka og alle flagga i bevegelse der nede til høgre på kaia, ellers har jeg nå hørt at fyren skyr folk –hva er det Legatarene kaller ham igjen; var vel Legatar som pekte ham ut for meg sist jeg var i, fyren skulle da nettopp ha flytta opp fra Alex til Chicago, før flyttinga brukte han visstnok å stille seg opp daglig på Storkaia rett nedom Alex, nå står fyren altså der ytterst på piren her på Nedre Torg og skuer utover de dybe vande hver jækla dag, visstnok –ja, Lilledoktoren, var det, et tåpelig navn, men er visst slikt den slags folk har å drive på med, ikke rart de blir venstregale i hauet; stanse



bare stoppe her foran denne gamle langlånen, Høstmarksgården har den hett så lenge jeg, øksehandler et eller anna i hitterste ende, Ulrik Weinholdts Antiqvitetsforretning i borteste under det påsnekra ekstra side valmtaket –ikke måte på hvor slynga bokstaver denne Weinholdt har brukt her over de tre skinnende høye vinduene, virkelig moderne utstillingsvinduer, har ikke sett på; virker stappfullt der inne, glorete gammalt turistkrims turistkrams; uteveggen ikke bedre, igjen dette ekstravagant outrerte, overdrevent til det parodiske –over navnet et fastspikra gigantisk rødbrunt elghau regnvatnet driver av, sikkert to meter bredt fjølforma gevir med to fire seks tolv takker, digre overleppa og hakeskjegget beveges slafsende i vinden, kan ikke huske dette fra, og utstoppa ørn og utstoppa svane stående på bakken, en gallionsfigur strutter forsyne meg forfallsforderva med brystene, en menneskestor nisse ikledd romsdalsbunad slenger ut med eine arma –når døden er det eneste sikre ved livet, og vi attpåtil lever i ei tid hvor krigen truer, må det være et innlysende jærtegn, dekadanse, slik å appellere direkte til turisters sybarittiske hang til pengesløsing, ting ting ting, i særdeleshet ting de ikke trenger, jakttrofé de sjøl ikke har drept hengt opp på stueveggen, må være et utvilsomt solemerke på at vi virkelig lever i ei degenerert forderva forfallstid; en svært forseggjort diger spiss-slede, nagler og skinn og utskjæringer, men ingen trenger ei slik luksusutgave, stenger nesten for innkjørselen opp til Vestre Schultzhagens vakre trær og busker og blomster her for enden av Høstmarksgården; denne gården er nesten like ille som det såkalte Gullhuset lenger ute i Storgata; nei, ser ikke Gullhuset herfra; Aftredet



hevder attpåtil at denne Weinholdt, en apekatt!, har en levende apekatt her inne i Høstmarksgården, noe mer moderne finnes visstnok ikke, om jeg har forstått det rett, denne forrykte engelskmannen, Dirvan, eller hva han het, at vi, at menneskene, og da er det vel bare naturlig å ha en av sorten innomhus som sin nærmeste, så er man jo to av –tror jeg vil komme meg hjem, fortest mulig hjem, komme meg hjem fortest mulig hjem nå; frøktelig med



folk her, ja, var da ikke slik den gang jeg da jeg; lenge sia jeg slutta å, ikke engang Mindor, jo Mindor av og til, selvfølgelig, må jo, avsetning på det lille, men ikke slik jeg, da jeg, da gården, den gang da jeg stordreiv gården Erbnehmergården, før nedgangstidene, det er lenge sia jeg, det er frøktelig lenge sia jeg, den gang da jeg; alt er lenge sia, alt som betydde noe er frøktelig lenge sia; nå slåss bøndene om de beste plassene, eller for å få plass i det heile tatt, kan det være mulig?, slik blir det sagt, ikke slik da, fredelig kappestrid kalles det vel kaltes det vel, har i dag hørt om fysisk, i dag drebber de til hverandre så tennene, og –ja; det står jo fordundre meg salgsvogner og boder overalt, fra Buckgården der til høgre helt ned til Fløttmannsbua og buntmaker hvahannåheter sitt hus, og likefram nedover selve kaia, piren, sett på maken, nei det har jeg faktisk ikke, vanskelig for kjerrene ja umulig for kjerrene som skal ut til –ja,



der; der, ja, inntil venstresida av piren, nedenfor Det grønne hus, ytterst på venstre sida av piren, Legona, ja, fortøyd, og med motoren på dunk-dunk-tomgang; har alltid likt, merkelig egentlig, siden knapt noe er mer nytidaktig, den spesielle litt innhule metallyden fra dampbåtmotoren som rytmisk dunker grågulsvarte røykringer ut av den høye skorsteinen –skal vel av gårde igjen straks; sjauerne driver på med vinsjen, skal se merra til Mindor har; og til venstresida av torget, klint inntil kolonialhandler Eides hus, med alle disse reklameskilta av metall med selvfølgelig, ja, i dagens norske virkelighet: selvfølgelig, engelsk tekst, og på nedsida av sjøbua til Høstmarksbrygga, usynlig herfra, som om vi ikke lenger er i stand til, på norsk ikke lenger er i stand til å på norsk, det er ikke Tyskland som, det er Junaiten som, Legatarenes Chicago-reklame-plakat, American Hotel, ser den ikke herfra, men vet om den derfra; hvordan kan det ha seg at jeg, komplett idiotisk at jeg, på et eller anna vis greide Legatarene, eller i hvert fall Analius, å overtale Mindor og Bonsak, det må være slik, ja, slik at jeg; er jeg i ferd med å bli gammelmannshausjuk?; Mindor sier jeg er i ferd med å bli gammelmannshausjuk!; heile torget stappa, nytter knapt å bevege seg imellom, ikke engang kjøpere kan, hvordan får de solgt noe i, og hør på dette levenet, herreminpelikan! kakling og snøfting og roping og kjefting –ja, det



ligger også turistskip på; svære greier, festa til moringsbøye på reden, enormt turistskip festa til ei av moringsbøyene ute på reden –moderne damp, Victoria på baugen står det står Victoria på baugen, og fløttmennene ror ut og fløttmennene ror inn; frøktelig til røre her, kan bli nevrastenisk av mindre; fleire av de lokale småbåtene fortøyes eller løsgjøres i ett sett til de gamle dykdalbene mellom tollboden og stortønna, som om fjæringfolket er akutt smitta av den moderne sjuka, at ingen kan være i ro på samme sted mer enn –ja, og der det der må være keiserskipet, tyskekeiserens nye gullsnirkla, og det stemmer nok; skovlhjul, så vidt jeg husker, i fjor, båten fyren kom med i fjor hadde skovlhjul, en svartmala hjuldamper med baugspyd, og som i fart bråkte og rista noe aldeles, denne nye er mye større og skinnende kvit med gullkruseduller i raua, og den har fått tildelt selve stortønna, så vidt jeg kan se, eller har vel bare tatt stortønna på selvfølgeligste vis, slik den slags folk bruker; og, ja, der, snirklegullete reinhetskvite keisersjaluppen Nøsen skriver om i Budstikka at daglig, på vei fra skipet keisernyskipet inn hitover mot kaia, piren, da må nok alle andre reise og ryke til Blokksberg –ser man det ser man det, keiseren, arme kroken, har altså ikke sittet tanketom foran Enders ennå, eller snubla rundt i parken inne på Retiro, men skal altså ut i verden først nå og puste inn de dødeliges luft og lukt, han kvalmes nok snart og vil tilbake, Mutter jeg vil tilbake –eller kanskje de tvert om kommer for å hente ham, at han allerede har vært heile runden; tyske krigsskip, umulig å telle, Nøsen skreiv tjuefem, ubegripelig, ligger tett i tett, som en invasjon, heile fjorden faktisk, utover og innover og rett over mot Hjertøya umulig å se for bare tyske kanoner, som om vi er okkupert, rart tyskekeiseren legger seg til her i bakevja med alle krigsskipa sine samtidig som svenskene –kommer svenskene rennendes snart og kriger dem ut, blir ikke mye igjen av Fjære da, eller kanskje tyskerne samarbeider med svenskene og høyrefolka mot venstrefolka, eller tvert om, samarbeider med venstrefolka for langsom kverk av Norge, eller hurtig; regner, det



regner, regnguden bryr seg lite om at det er torgdag –der nede, ved vatnposten ovom Det grønne hus og Fløttmannsbua og sjøbua til Høstmarksbrygga med Chicago-plakaten, står fru Peder Nordigarda i sin vanlige fillete stakk og sitt like vanlige fillete sjal og med sine faktisk aldeles utmerkede egg i korg; jeg anbefalte Legatarene å kjøpe egg fast av henne, fru Nordigarda, mest fordi Nordigarda jo er en av mine, og en samla bedrift blir sterkest når den samla arbeidsstokken blir, ja; men Legatarene gikk i stedet inn avtale om egglevering fra Aftredene, de er jo også mine, og i adskillig større grad, kan man si, så det burde jo vært svært så greit, og for Lydia, brystene hoftene, den usedvanlig dyktige, den eksepsjonelt behagelige, Lydia fra Aftredet, for henne må det jo være fint å få noen ekstra penninger å, jeg unner henne virkelig, skjønt hun så klart ikke sjøl får dem i –men jeg kan altså simpelthen ikke lenger fordra tanken på å samarbeide med denne jækla fotspretten; jaja, jeg vet, han kan ikke bebreides for å ha en stiv fot, men å ha en stiv stivna stokkstivna hjerne, det kan han, pokker ta, altså Aftrede er simpelthen komplett, nei, jeg vet faen ikke –og det er visstnok han som tar egga med seg to ganger i uka fra Aftredet ut til Chicago; når det likevel er blitt så ille, er det selvfølgelig han som må; gjorde jo



denne avtalen med denne fyren nærmest for endelig å bli kvitt ham, en kan diskutere om det var moralsk riktig, men orker ikke jeg orker ikke faen ikke mer snakke, den servile etterplapringa, gravalvorlig krypende nikkeiveren til siste taler, om jeg er så ubetenksomt uheldig å formulere ei bisetning om venstrestatens nivellerende forbannelser, fotspretter han momentant fram med sin spyttslikkerbifallende tilslutning, og kan ikke engang gjengi andres resonnement, langt mindre sjøl utvikle et; har simpelthen snakka for mye med fyren gjennom for mange år, jeg orker faktisk ikke snakke mer med ham –slik er det; jobbe på Chicago som altmuligmann uten betaling tre dager, eller hvor mange det var, hver uke denne turistsesongen, mot å overta, dette kan sikkert, fra et moralsk, Mindor er sinna for at jeg, han sier jeg selger familiegården til spottpris, men plantasjen er tross alt fortsatt min, plassene under min plantasje gjør jeg fanden spare hva jeg; overta Aftredet når sesongen turistsesongen, mot at han –vil simpelthen ikke mer ha ham på åkrene nede på Erbnehmer, og fyren innser ikke engang hvor ekstremt billig og heldig han; billig



også for oss, for så vidt, bortsett fra at jeg mister Aftredet, men jeg spår at dét er framtida for alle plantasjer, venstrepolitikerne i Sverige-Norge handler slik at alle plantere i framtida blir fratatt alle husmannsplassene, for så vidt et naturlig steg videre etter at danskene i sin tid, eller kulturlig –billig, ja, også for oss, for ellers måtte vi nok ha ansatt en annen på Chicago som altmulig nå i, men til full betaling, det er jo lønningene som i dag virkelig truer, folk gidder pokker ta ikke gjøre noe i vår tid, uten samtidig å kreve, stadig kreve, stadig kreve mer; men nå snakker Legatarene om sjøl å opprette hønsehus i annen etasje av uthuset, over vaskebua, skjønt det er nå visst mest Analius som –jeg har en



ubehagelig følelse av at Gløder, jeg tror Gløder vil tilbake til Chicago, jeg frykter at Gløder snart reiser eller simpelthen stikker av tilbake til Chicago, viss hun da ikke greier det jeg ikke greier, sjøl om jeg prøver, å drikke seg i hjel –men prøver hun virkelig det, prøver Gløder virkelig oppriktig å drikke seg i hjel, eller liker hun bare rus, å ruse seg; viss Gløder stikker, må Analius finne en ny å drifte sammen med, og slike vokser det piskadausen ikke mange av på en vanlig røråker; og hvorfor frykter jeg dette, Gløder er nok ikke den opplagte hotelldrifterkompanjong –som om jeg savner å snakke med henne igjen, og jeg gjør vel egentlig det; uforståelig; å snakke med, jeg liker å snakke med Gløder, men det har definitivt ikke med den snobbete finspråkinga hennes fra Christiania vest å gjøre, merkelige språkgreier, banner som en karibisk planter, samtidig skulle en tro gommene var trukket med mohair, og jeg liker overhodet ikke å snakke med henne om politikk, Gløder er tydeligvis noe, ja Gløder er noe, ja, hun heter faktisk også det, Noe Gløder –noe så urimelig som en politisk venstrerabiatist, viss et slikt ord, hvordan kan det da ha seg at jeg; eller, kanskje rettere, å drikke med, liker å drikke med, jeg liker å drikke med Gløder, gjort det bare to-tre ganger vel, eller er det bare én, nei jeg tror; men jeg liker å snakke i tidligfylla med Gløder –hårreisende, egentlig, ei kvinne, aldri skjedd før, aner ikke hvorfor nå, og verre enda, altså, ei venstrefanatisk kvinne, ville vært umulig da jeg var; noe med hvordan hun, noe med at Gløder med at eller Noe Gløder –jaja, aldri spurt henne om navnet dette latterlige fornavnet forreste navnet; nei, jeg forstår ikke, forstår det ikke; enda vanskeligere å forstå, kanskje, hvorfor ei ung kvinne vil snakke med en; tja; kan det være jeg misforsto, har misforstått, kan det være at jeg har pressa meg utålelig på, og at hun, for ikke å støte en olding, som attpåtil har de nødvendige hotellpengene; et menneske, bare, ja et menneske, bare; har Gløder overhodet bryster og skjede; selvfølgelig har Gløder bryster og skjede, uten at jeg har, men de var heller ikke, eller jeg var overhodet ikke –ja nei, hvor bleik hun er for eksempel legger en merke til ved første møte, og glemmer straks; Lydia



er kjønnsorgan, Lydia er bryster og skjede; Lydia er totalavholds, og politisk, eller intellektuelt, mer som, tja, ku eller brisling, snakker vel derfor lettere om livet ja livet med Gløder enn med Lydia –



kommer fra? går hen? hvorfor i det heile tatt leve? dette helvetes! hvorfor livet hvorfor det jævla helvetes?; kanskje fordi Gløder tenker når hun; eller fordi Gløder –nei; mørk, veldig mørk, tungt mørke, et tungt mørke i sinnet, og så ler hun, innvendig, ja, ikke akkurat utvendig, eller, nei, forresten, jo, forresten, også utvendig, faktisk i ett sett også utvendig, Gløder ler jo heile tida hørlig, eller lo da vi, den gangen, de gangene da vi, nei den, men på en merkelig, ikke innadvendt ikke ironisk ikke innsmigrende ikke ydmyk måte, heller omsluttende, omslutter synlig og fortvila alle og alt; ja; å le i mørket; et tungt mørke glir gjennom henne, denne kvinna Gløder, stjernene månen, himmelen usynlig, og ei regnbue –og så latteren; dette var hennes ord; hun fortalte at hun maler bilder, rødt blått gult, som hun kalte, hva var det hun kalte de tre fargene? og grønt, ingen andre farger, at hun har et rom, har tiltvinga seg et rom, sa hun, hva nå i all verden det, oppe på loftet, hvor hun står og maler bilder, jeg spurte om å få se bildene hennes maleriene hennes, bli med opp på loftsrommet hennes og få se bildene hennes maleriene hennes, men hun sa nei, hun viste aldri bildene sine maleriene sine til noen, sa hun; angrer på at jeg formulerte meg slik, kanskje trodde hun jeg ville voldta, men jeg ville ikke voldta, jeg har ikke voldtatt ei kvinne sia, og det er faen meg fleire tiår, jeg ville se bildene hennes, ville bare se maleriene denne spesielle kvinna Gløder laga, og burde heller spurt om hun kunne hente noen av dem, bildene maleriene, fra loftet ned på; nei, mye jeg ikke forstår, altfor mye jeg ikke forstår; kjære Gløder, du er for ung, overlat sjølmordersvineriet til meg –tror jeg har sagt det, også, til henne sagt det også, akkurat dette, akkurat slik, overlat sjølmordssvinerigreiene til oldinger som meg, til henne, til Gløder; må



kjøre videre; denne fjordingen til Mindor, ser ingen fjording, verken på piren eller; vet egentlig ikke hva det har betydd for henne, samtalene kan ha betydd for Gløder –eller er det bare én gang?; havna vel ganske tilfeldig sammen på kjøkkenet på Chicago, med denne digre flaska akevitt stående på kjøkkenbordet mellom oss, og som jeg ikke vet hvor, eller var det hun som hadde flaska med seg, og som vi delte, kanskje jeg burde betalt henne litt, halvparten, gjerne heilparten, kan ikke ha vært billig, mens denne ferme kokka ute fra der de atlantiske båran bryt avslutta for morradagen, og sa god natt, og gikk demonstrativt trampende ut kjøkkengangdøra, og deretter ut den blåmalte bakgårdsdøra, med den kraftige svarte knirkende jernfjæra som fikk døra til å smelle igjen, og vi, Gløder og jeg, satt der plutselig aleine på kjøkkenet, og fortsatte å sitte der med også ei blafrende petroleumslampe på kjøkkenbordet mellom oss, under de høye kjøkkenvindua ut mot bakgården og utedassene, og prata og lo og drakk, til den pokkers indianeren hennes kom ullteppesnikende inn kjøkkengangdøra, rimvitsende blidvoren som alltid, babla smørblidt noe om, sitter du her og preiker med Raffel den første av knogeriket Gnore, du da, og undra deretter godmodig og helt generelt hvor det blei av henne i ektesenga oppe på loftet, det var snart morra, og det kunne være lurt å sove litt, før atter en strevsom hotelldag, og det hadde han jo fullstendig rett i, og så ville han vel knulle henne først, stakkar, uten at han sa dét, mens jeg ville snakke henne, snakke med henne –to ganger, tror vi har gjort dette to ganger, begge ganger ved det nattpetroleumsblafrende kjøkkenbordet på Chicago, eller tre kanskje tre, eller er det bare én, ei natt?; Gløder er det vakreste mennesket jeg har –nei, nå må det da faen tørke være; merkelig, likevel; virkelig merkelig, likevel; med Lydia må jeg, en



avtale, jeg må inngå ei avtale med Lydia, hun må få betalt for å komme ned, altså viss Aftredet får overta Aftredet, og ikke lenger skal, og dét ser det jo ut til at han skal, og heldigvis ikke lenger skal, da kan jo skal jo ikke heller Lydia, slik er jussen, så jeg må inngå avtale med henne, Lydia, skriftlig bindenede avtale med Lydia Aftredet, bindende for oss begge, om timer og lønn; ikke som ludder, men som arbeiderske; for dette gjør jo ikke Lydia til ludder, det gjør Lydia til arbeiderske –er jo derfor hun aldri tidligere har fått betalt, det ville dá gjort henne til ludder, men Lydia har aldri vært ludder, og Lydia skal aldri bli ludder; slik er det, og slik er tida; ærlig sak, det, for ja, slik er tida; må si det til henne, til Lydia; ærlig sak, må jeg si, det, må jeg si til henne, Lydia, men ikke bruke ordet ’ludder’ i det heile tatt, da vil ikke den tanken, luddertanken, ramle ned i knollen hennes, at noen kunne finne på å bruke –si kun ’ærlig sak’ til Lydia, og hun tror det, og slik er det jo, også, det er overhodet ikke løgn; hva



om hun ikke vil?; kan jeg kreve det av henne? kan jeg kreve av Lydia at hun skal fortsette å komme ned på Erbnehmer?; i dag, ja, det er jo derfor hun nå i fleire år, spesielt sia, hva var det hun het, den siste fast ansatte kokkevaskehjelpa, en vanlig arbeiderske, plutselig en dag, dagen etter siste utbetaling, ganske sleipt, hadde Lydia simpelthen, helt uten betaling, dermed ikke som ludder, bare vanlig husmannskvinnfolk, men ikke viss husmannskontrakten opphører, og han overtar og blir; ikke kreve juridisk, da, men moralsk, ja, så definitivt, gammal hevd står over jussen; bør i hvert fall stå over jussen, gammal hevd, derfor moral; Gløder står også over jussen; nytter ikke å gjøre avtaler med Gløder –en dag har hun reist, stukket av, flykta, likegyldig hva som står i kontrakten hotellkontrakten; hvorfor skulle Lydia for øvrig ikke



ville sjøl, ville fortsette av seg sjøl fortsette, det er all grunn til å tro at Lydia sjøl vil fortsette av seg sjøl å komme ned på, hun liker det, jo, og hun liker seg på Erbnehmer, det er slikt et mannfolk som har vært i tralten ei stund merker seg, med glede, solide kjøkkenredskap og førsteklasses råvarer, Aftredet har ikke akkurat forvent kjerringa si med sorten oppe på Aftredet, så vidt jeg har skjønt, men slik har det vært på Erbnehmer sia jeg, hvor lenge er det sia jeg; tredve –nei, førti, noe slikt, ja førti; Erbnehmer har i alle disse førti åra vært kjent i bygda for, ja, i byen også, og alle kvinnfolk som har jobba på Erbnehmer har, for alle kvinnfolk liker den slags, forståelig nok, solide råvarer og førsteklasses kjøkkenredskap –sjøl om redskapa nå kanskje begynner å bli, jo, det er nok, og råvarene ikke lenger; men dét er tida, samtida, slik er det for alle nå, denne forferdelige venstrepolitikkødelagte samtida, spør hvem som helst, og nå vil hun, Lydia, til og med tjene egne; Lydia blir



en ansatt, den første ansatte på Erbnehmer sia Kokke-Guri –ja, det var det ungene kalte henne, bare gikk sin veg; hvor mange år er det sia? –det er fleire år sia hun ungene kalte Kokke-Guri en dag bare gikk sin veg, eller ei natt, må det ha vært, etter i fleire dager å ha snakka høylytt om slavekontrakt, av alle verdens ord, en diskusjon jeg overhodet ikke gikk inn i, plapringa hennes viste bare at hun ikke hadde peiling på hva en slave faktisk var for noe –vi satt der alle og venta på frokosten, husker jeg, skjønt alle, det var jo bare Mindor og jeg igjen, og så hadde hun simpelthen bare, et sjokk, faktisk, at noen kan; men det umiddelbare sinnet og den umiddelbare fortvilelsen snudde seg jo allerede samme dag til, i hvert fall dagen etter, for det var fra da av fra den dagen av eller dagen etter at Lydia begynte, riktignok ikke hver dag, men fast tre ganger i uka, en velsignelse blei det –hva var det egentlige navnet til denne troløse kokkevaskehjelpa?; nei,



husker ikke –en ansatt, slik Peder Nordigarda er en ansatt på Tændstiken, og vel var en av de første, ja, Nordigarda var en av de aller første ansatte på Tændstiken –Lydia blir den siste på Erbnehmer, det skal heldigvis ikke komme fleire ansatte på Erbnehmer etter at Lydia, det skal jeg sørge for, i hvert fall så lenge jeg, så får Mindor gjøre hva faen han vil når jeg; fru Peder Rangsnudden står



der nede ved vatnposten fortsatt og forsøker å selge, ovom Det grønne hus og fløttmennenes varmebu og sjøbua til Høstmarksbrygga, der Legatarene, mot noen skilling hver måned får ha denne toskete reklameplakaten for Chicago fastspikra, med den pekende hånda som Gløder har malt, rødt blått gult, som hun kalte primærfarger –var det hun kalte dem, ja! slik var det, og grønt, bortsett fra at hun vel ikke har solgt et pokkers egg sia jeg; lurer på



hvordan det går med ham, Bonsak har fortalt at Nordigarda sjøl skal ha fått et alvorlig utbrudd av det Aasen doktor Aasen skal ha kalt fosfornekrose, var det slik, tror det, fosfornekrose; tennstikker er tennstikker, jeg kan selvfølgelig ikke anklages for oppfinnelsen av, kan ikke heller gjøres ansvarlig for hvordan den enkelte tennstikkarbeider, slik venstrefolka hevder –samfunnet trenger og samfunnet krever tennstikker, jeg har investert pengene mine og skapt arbeidsplasser som; jeg har økt friheten til alle som vil ha arbeidsplasser som, og dermed også økt samfunnets felles, da er det, viss noen absolutt skal anklages, en instans over meg som; helvete heller; det



moderne; det moderne helvetet; men den moderne helvetes venstrestaten fraskriver seg alt ansvar; det moralske ansvar er ikke mitt, det moralske ansvaret er Sverdrups og venstrestatens, spiller ingen rolle at Høyre i fjor; venstrestaten er det uansett om statsministeren heter Emilius Strang, som i fjor blei, og liksom skal representere Høyre, men alle kan jo se at det er den anti-svenske venstrestaten, uansett; de samarbeider for å oppnå –nei, samarbeider, det høres vel ikke rimelig ut, at Venstre og Høyre skal; det er vel heller slik, at Venstre har bundet opp heile staten, og viss Høyre får for mye, så kan de, venstrefolka, rykke fillerya vekk under, ja, slik er det nok –og så kanskje militærkupp; var vel derfor venstrefolka for noen år sia danna folkevæpningssamlaga, Rifleringen kalte de det, javisst; altså en tofrontskrig, borgerkrig og krig mot svenskene, slik er vel det neste, slik er nok den norske framtida, men jeg vil vekk; jeg vil daue; jeg vil ikke delta vil ikke lenger dette, jeg vil daue!; og



nå hevder avisene at til og med arbeiderne, herregud, for riktig å drive kaosoppløsninga av skikk og sed, heil og sæl, over alle støvleskaft, snart skal de vel hevde at også bøndene –nåja, det hadde nå kunnet gi litt mening, i hvert fall, jordnær fornuft, slikt venstrefolka er skrapa for, men kokker og søl er og blir et faktum, alle ser det, alle kjenner det, imidlertid er venstrefolka tjent med at alle andre folk innbiller seg at de har frihet til å; for eksempel dette at arbeiderne, attpåtil kvinnfolkarbeiderskene, på tennstikkfabrikkene i Christiania i fjor blei arbeiderskene oppfordra av venstrefolka til å streike, lenge og hatsk, så de kunne ødelegge for den nye høyreregjeringa, et reddsomt kaos, de tapte riktignok, men også tapet er selvfølgelig bare skuebrød bakt av venstrefolka, for det heile var jo bare propaganda for dette nye partiet, enda et kaosparti på venstresida, som de kaller Arbeiderpartiet, stifta for to tre år sia, for å sette arbeiderne mine opp mot meg, ved at de skal organisere seg i en landsomfattende organisasjon –bare partinavnet gjør at all fornuft skulle tilsi null oppslutning, arbeiderne blir jo lurt til simpelthen ikke å forstå og handle til sitt eget beste, men den sunne fornufta må jo være totalt fraværende blant disse folka; snart



plasserer de vel en tennstikkarbeider i statsministerstolen, Peder Rangsnudden Nordigarda vaglende slaggende snøvlende poplende det komplette tøv i statsministerstolen, eller verre, Kristofine Mikkeline Nordigarda, herrejesus, burde gått ned og løfta på den skitne fillete stinkestankende subbestakken hennes og sett om hun har blå lårstrømper –ikke råd til mat, slik at unga, spesialstrikka blåstrømper, derimot; ei kvinne i offentligheta, ei offentlig kvinne, som om ei offentlig kvinne i offentligheta er eller kan være anna enn; hadde ikke blitt forundra, nei, det hadde jeg faktisk ikke, dit er vi der er vi i dag er vi der, i dagens Norge er vi der i dag, og venstrefolka kommer ganske sikkert til å tvinge det gjennom, garantert, og gjenta og gjenta til bedøvelse at venstrediktaturet er det de med fremmedord kaller parlamentaristisk demokrati, for av en eller annen grunn innbiller de seg at dette fremmede de kaller demokratisk parlamentarisme er slikt folk vil, men folk vil ikke ha kaos, folk vil ikke ha streiker, folk vil ikke ledes av et ludder, folk vil ha forutsigbare faste normer faste former, gjenopprettelse av normaliteten, det naturlige, ei sterk hånd som viser, slik at vi heile tida vet hva som, men det er jo åpenbart for alle som gidder å følge med at venstrefolka, uansett!; problemet



er at ingen er sterk nok eller intelligent nok eller har integritet nok til å bry seg, er krafthandlende nok til å ta på seg oppdraget med å, en tung byrde, riktignok, men av aller største moralske bonitet: å stikke en tranchérkniv i det politiske kjøttet på og skjære hjertet ut av det parlamentariske demokratiet, og kalle den demokratiske parlamentarismen og dets stortingstyranni ved dets egentlige navn, kaotisk kverulantarisme forvirrende kranglefantarisme oppløsende munnhoggerisme sluskete plaprementarisme, den slags sjofelheter, et skremmende rot, ei tilskitning av politikken, ja, tilskitning av selve livet, det reine naturlige livet, ei barbarisk lavtstående snafsethet, men først da kan vi endelig –hvem er?; –hva er hvem er?; hvem



er, hva er det, der nedenfor på kaipiren, nedenfor Fløttmannsbua og Det grønne hus på kaia der nede mellom Legona og Det grønne; flamme, liksom; må akkurat ha klatra opp fra fløttmannsbåten, eller det er noen andre som må ha gått litt til sides, eller vinden har løfta på flagga, slik at; merkelig; midt på kaia, som å ha all verdens rett til –rødt og grønt, rett nedenfor Det grønne, skrått foran Lilledoktoren, som om de to har en eller annen; virkelig merkelig; aldri sett, har aldri sett, ikke noe slikt, ikke her; aldri noen slik, ikke her, nei, jeg har aldri, ikke her i byen, nei, ikke tidligere her i denne aldri her i Fjære, nei, jeg har aldri her i byen tidligere her i byen sett noen slik, ikke tidligere her i byen, nei; nei; det



har tydelig heller aldri sett, et mer desperat forvirra og fortvila desorientert oppsyn har jeg da, nei heller aldri, så til de grader panisk skjærereirtrasla ute av balanse, nei, verken oppsyn eller farge, nei aldri her i byen, nei, aldri her i denne byen, her, nei; nei; brunt rødt grønt; og håret; aldri svart; ikke her; gult ja gult, aldri svart, ikke her i byen, nei, bare gult, ja, Gott Skalk; tro hvor fra, må være langt fra langt borte fra; skjønt i dag, turistene brer seg jo sprer seg jo som, grensene, politikerne bygger ned, slik at all verdens, i økende grad, veltende stormbølge, utvatner det opprinnelige, blander det som ikke skal blandes, ikke kan blandes uten at, lager biksemad, som danskene sier, uspiselig skitten sammenrøra slapskaus –i så måte sannsynlig at det har noe med Lilledoktoren å; nei, den lille doktoren står som vanlig bare gravstøtteubevegelig med ryggen til; og en til, er en liknende guttunge der også, faktisk, mer sannsynlig at han, virrer svirrer foran, må være et følge, kanskje del av keiserens –nei, neppe, fyren er sitert på reinrasesnakk, skal være noe av grunnen til denne skutekjøringa nordover sommerstid, germanske røtter i bøtter, den slags, så kanskje kommer det noe godt ut av fjordokkupasjonen likevel; heller blitt



rodd fløttmannsrodd inn fra dette turistskipet, Victoria –ja, England, selvfølgelig, guvernante for snørrungene til en eller annen hovmodig lord, de blei jo brukt til, ja, de blei jo det da, den gang da, Sankt Krøjts, ubegripelig nok, husker jeg tenkte det, husker jeg tenkte ubegripelig nok, og de blir visst fortsatt, i England fortsatt, mange slike, brukt til, skal være svært mange slike i England, engelskmennene var jo først til å, ja Great Britain, så klart, The British Empire, kolonier overalt, evig solbelyst, og London skal visst i dag være aldeles oversvømma av, the colonies hit back, skal være blitt et stående uttrykk, uhyggelig –hvem var det som fortalte dette?; mer



svart enn brun; guttungen mer brun enn svart; guvernante for en guttunge litt lysere enn, eller altså for en guttunge mørkere enn normalt, det som før var normalt, de som før aleine hadde råd til; er jo slik det ryktes, at de tidligere, at de er i ferd med fullstendig å, i England, på svært kort tid, de tidligere svarte slavene, nå i ferd med å fullstendig i ferd med å –jaja; jaja; livets gnag; lite å gjøre med nå, antakelig; heldigvis ikke min framtid; min framtid er å dø å daue, ikke noe anna, bare å daue, snarest mulig daue; får håpe eierne er orientert om at de to har gått i land, og kan ta seg av, ikke bra med lause slike, i hvert fall ikke her, annerledes sjølsagt i, går ikke akkurat i ett med, Kristofine Mikkeline der framom blir som et svartdraperet beinskinnende lik, og så må det jo være, ja ér det åpenbart, det grimme ansiktsuttrykket, skremmende å ikke, fremmed i et helt fremmed –og ja, se der, jasederja, Legona, en fjording,



fjordingen, antakelig nymerra, Mindors ubegripelige; i hvert fall begynner de vinsje en hest ned fra, lite tenkelig at det er bestilt to fra samme på samme til samme; ikke under noen omstendigheter, kan ikke under noen omstendigheter, ikke på dilt ikke på daltende slep nå, i hvert fall ikke før jeg har –sjekk for vinglegående viserguttdragkjerrer sykkelterrorister hestekjerreråkjørere –nei, ingen; neivel –taumene, får bare ta laus rett fram, så stamp i veg, nå, Olga –Olga, ja; herregud for navnepåfunn!; fiendtlige tyllrosa fleskeberget; evigheter sia jeg, bare til å glemme igjen snarest; merra, heretter skal du bare hete, og du kjenner tegna, og trenger overhodet ikke pisk –sånn ja slik ja, rolig, ta det med rolig, med ro heter det, ta det med ro, nå gamla; gamle-merra; Gamle knirkebakken for knarkebratt nå i regnsøla, og det regner noe så innisteikeosen så det regner, ja, for bratt ellers også, egentlig, får bare ta bare forsøke ta bakken rett fram opp til Myra, opp Myrabakken til enda eldre Myra –ja,



se inn kråpet der; til høgre inn kråpet her, inn på inne på Hestetorget med de nye stallene oppe der, flagg ut av fleire vindu i bolighusa, både sildesalaten og trikoloren, og det lille og aller eldste huset, Massina Lund-gården –ja, se, virkelig lenge sia jeg har vært her inne i byen, ja; like sprikende sprukkent i de sterkt inntørka vindskiene, like gløsende glissent på det svaktflagrende torvtaket, halvannen etasje, tre lave vinduer bredt, det må ha stått her allerede før jeg som guttunge hyra på, og –når, egentlig, når var det egentlig jeg; nei, husker ikke når jeg, samme kan det; fortsatt henger skiltet CAFÉ mellom de lave annenetasjevinduene over inngangsdøra, fortsatt står vatnpumpa plassert et stykke foran inngangsdøra og vinduene; hvor faen lenge sia er det at jeg som guttunge; husker faen ta ikke hvor lenge det er sia jeg som guttunge hyra på Erbnehmer og; heter visst noe anna nå, Ribe-gården, eller Madsen- eller noe lignende-gården; slik



er det, med alt, og slik er det med alle; ikke noe er bestandig, ikke noen; vi huskes et kort øyeblikk, så slipper tida ut av hendene på oss, og vi slippes samstundes ut av tidas hender, grepa glipper, tidas og vårt, vi som et kort øyeblikk lever videre, om gjenstandene; hvem var Massina Lund; antakelig husker ingen i dag hvem Massina Lund var, ingen holder minnet om Massina Lund i hevd, hvem i helvetet var Massina Lund! –bortsett fra dette gamle eldgamle huset, det eneste minnet, så lenge det varte; for heller ikke dette gamle trøskne huset holder lenger minnet om Massina Lund i hevd –gjenstandene skifter navn, nye mennesker områr seg og slår seg fram, og gir verden nye navn, Ribe-gården Madsen-gården, noe slikt, vet da fanden hva, for atter et kort blunk i historias aue, før igjen også de, Ribe og Madsen, hvem de nå er i dag, glemmes, og atter nye, og atter nye, i livets helvetes-syklons aue; livet er en jævla fraukjeller; historia er en fraukjellers syndflod; sugende svelgende druknende avgrunnsforsvinnende, eneste evighet som finnes er helvetes-syklonens aue; det der er en virkelig blasfemisk tanke; så blasfemiivei, for satan, eller hvem i Guds døds omgivelser jeg skal dedisere denne tanken; det var



her, der inne, foran Massina Lund-gården på Hestetorget her der inne, første gang, Gott Skalk, at jeg for første gang møtte Gott Skalk, gule niggerhåret –Gottskalk hadde gult niggerhår, faktisk, stemmer det, aldri sett liknende, ikke svart slik som nå her nede på, svart slik som jeg var vant med den gang der nede på; lenge sia jeg har tenkt på dette –når egentlig døde Gott, hvor mange år er det sia Gott døde? jeg husker ikke hvor mange år det er sia Gott døde, men det er mange, det er fanden ta kjøle mange år sia Gottskalk døde; det første mennesket jeg, da jeg kom tilbake fra, hvor mange år er det sia jeg kom tilbake fra, jeg husker ikke lenger hvor mange år det er sia jeg kom hjem tilbake fra, eller kom tilbake hit hjemme fra –ja, heller det; kom tilbake hit opp fra der nede hjemmefra –bare håret, niggerhåret, husker bare det gule niggerhåret til svakelige trofaste dumsnille stakkars Gottskalk fra Aftredet, jeg trodde ei stund han var jentunge, husker du det? og at vi møttes første gang her inne, der oppe foran Massina Lund-gården der inne til høgre oppe på Hestetorget her, den dagen, eller kvelden, da jeg, utslitt fullstendig komplett slitt helt ut, ja, det var jeg virkelig da, kom hjem ridende hjem, eller hit kom tilbake hit opp hjemmefra ridende opp hit, med båt først, Atlanteren, deretter diligence, Gudbrandsdalen, og til slutt ridende siste stykket fra Næs hit ut, og at det var Gott Skalk med hareskårmunnen og det gule niggerhåret som kom og stilte seg foran meg og hesten –eller hesten hadde vel allerede vakla fram til vatnpumpa og tjenestejenta, ei tjenestejente, husker du? den derre tjenestejenta som forbarma seg over, og at han spurte om jeg hadde ramla av, du ser ut som om du har rulla i, ramla av hesten og rulla i gjørma, sa Gott, viss du betaler kan jeg skaffe fôr, skaffe både deg og hesten og meg fôr, sa Gott, og jeg svarte noe sånt som at, jeg faen ikke trengte å betale ham for å lese at det var en jævla café rett bak raua hans, noe slikt, ganske uvennlig, tror jeg skamma meg over dette svaret i åra seinere, eller nei; hvor lenge kan det være, husker ikke hvor lenge det kan være sia, nei, bare at Gottskalk er død, Gott Skalk hjalp meg å bryte Erbnehmer opp av ruin og inn i livet igjen, men er for lenge lenge sia dau; simpelthen



ikke noe er bestandig, aller minst et menneskeliv, anna enn døden; paradoksalt søker jo jeg da nå det bestandige, det eneste bestandige, selve evigheta, hvordan eller hvor den er, viss den kan sies å være noe som helst sted –latterlig, så le da for fanden!; gidder ikke, for fanden; antakelig rekker ikke språket til, langt mindre latteren, antakelig rekker ikke latteren til; Altsammen er Forfængelighed og Higen efter Vind, står det i, et eller anna sted i Det Nye, Prædikerens, tror jeg –nei husker fanden ikke hvor; til høgre for



det bitte lille Sprøytehuset og vatnposten der framme ved begynnelsen av Myrabakken –det er Biertelibekken som kommer ut mellom småhusa i kråpet til høgre der, Ytre Schultzhagen-kråpet der, men mens kråpet –ja, ser du det! ptro, få stansa merra litt, du skal få hove deg framover igjen straks –sånn, ja; Ytre Schultzhagen-kråpet kommer fra Hestetorget her til høgre og krysser Myrabakken og Storgata der, og fortsetter til venstre ned, må vri meg litt, ned Fløttmannskråpet fleire hus vest for torget, men Biertelibekken renner jo –ja, det var slik Mindor hevda, javisst, det er slik Mindor hevda, ja; jeg hevda –det er virkelig evigheter sia jeg har vært i byen her ute i byen, kjørte jo også som oftest rett til torget, ned Oldsmedbakken, og så samme veg tilbake hjem igjen, opp Oldsmedbakken og hjem igjen, men jeg hevda altså ganske feil at Biertelibekken fulgte Ytre Schultzhagen-kråpet ned til Fløttmannskråpet, men de skiller faktisk lag her, ved Sprøytehuset, og Biertelibekken renner, det var sånn Mindor hevda, fra Sprøytehuset og vatnposten her og –slik at



den personen som ramler ned i Biertelibekken på vei opp eller ned fra eller til bakgården i Chicago, og så suges inn i røret under Bierteliveien, og spyles ut av røret på andre sida av veien, Bierteliveien, og skvulpes ned skrenten der oppe langs den åpne bekken –ja, der oppe i skråninga, der aner jeg, til høgre for Blixmarka, kronglende blinkende siklebelte mellom småhusa der oppe, Biertelibekken, ned til Ytre Schultzhagen-kråpet her ved begynnelsen av Myrabakken, suges inn røret under det lille bitte Sprøytehuset og ut igjen attmed vatnposten, og fortsetter til venstre langs grøfta der, og ja, ser du –forsvinner igjen under Storgata; men der kommer bekken fram i dagslyset igjen, ja, på andre sida av Storgata, den blinkende siklegrøfta litt nedenfor og på vestsida av flaggborga og Buckgården –jeg har jo sett den grøftesikla før, men har ikke forstått at det faktisk var bekken vår, at det er Biertelibekken vår, som så renner ned forbi torget på vestsida av piren, og ut i fjorden der, og videre ned marbakken, langsomt drukna hurtig spist, den person som tragisk hadde –viss ikke en eller annen oppe på piren; det er sikkert noen som har, gjennom åra er det sikkert noen som har, tragisk; men jeg har ikke hørt, og de har vel, må vel ha klart å karre seg opp av bekkegrøfta ved egen hjelp, forhåpentligvis, i hvert fall når de plumpa ned i kråpet, Ytre Schultzhagen-kråpet; får håpe det; rart



med alle disse kråpa, fra Østre Schultzhagen hit til Vestre Schultzhagen, og enda litt lenger vestover, på begge sider av Storgata, labyrintaktig gjennomhekla av ustrukturerte uregulerte kråp og smug, København er jo også slik, så vidt jeg kunne se, den gang da jeg, når en tenker på det ganske motsatt rettvinkla rutenettet på gatene hjemme i Christiansted og Frederiksted –altså rart at danskene; jaja; får



nevne for Mindor at han har rett; tidligere ville jeg ikke ha, jeg hater å, nei, hata, jeg hata å tape, gjennom heile livet, inntil nå, dette innbitte hatet mot å tape, tidligere ville jeg ikke ha nevnt for Mindor at han hadde, nå gir jeg faen med muggost på i om noe er rett eller vrangt –viss det gleder Mindor, kan jeg like godt innrømme å ha tatt; jaja; forandring fryder; skjønt ikke mye verken fryd eller gammen i livet lenger; har det noen gang; det har ikke, nei, har fanden ikke noen gang vært, nei; smett



i gang igjen, merra, taumene –så hypp, nå, hypp hypp, nåda, få litt fart på vralteraua, skohogg deg oppover søla her i Myrabakken, bratt nok og søleglatt nok den også, spesielt her i begynnelsen; da jeg kom hjem igjen, har ikke tenkt på det navnet i årevis, eller kom hjemmefra tilbake hit opp igjen, het vel denne bakkestubben Sadelmakerbakken, etter en sadelmaker som, vet da faen hvor fyren bodde eller hadde verksted, et eller anna sted her i bakkebegynnelsen Sadelmakerbakkebegynnelsen, antakelig –ser ingen sadelmakerskilt nå, men det mankerer ikke akkurat på, flust opp, for kaffestove pinnestolfabrikk lærhandel malerverksted blikkenslager fiskevegn smed garveri garvera bøkkeri bøkkera, tyder på at det må være minst én skiltmaker her også, uten at han har gidda å skiltmakerie for egen makeriskilting, og så bor de antakelig i andre etasje –og flagg har dem, med og uten, heldigvis bare norske her, da, spikra til vinduskarmer, eller festa under lukka vindu, der er ei lita stang, også, snekra skrått til veggen; bøye



meg litt framover på bukken, vektforskyvinga gjør det forhåpentligvis litt lettere for merra å, men det hjelper knapt at jeg stamper fettlærsstøvlene i, så hvorfor i all verden gjør jeg det da? –fanden ta dette regnet; flaskene skrangler noe helsikes, må få merra til å, men kan nesten ikke tøyle henne nå, hun må få holde rytmen, dette er slitsomt, lukk kjeften for hovspruten sølespruten fra hovene –fy faen for hestefis-stank!; denne jævla kalde grusomme veisøla her i dette pokkers landet!; merrafjerteputringa og hovdundreplaskinga gir gjenlyd mellom de små trehusa langs hver side her øverst i Sadelmyrabakken, Bakkemyrasadelen flater heldigvis litt ut nå –vinduene i annen etasje er haspa på lufting i nesten alle, ut med nattsvette ut med dagsvette, luft ut heile døgnets forsteika mareritt; har mareritt hver helsikes natt, i den grad jeg overhodet sover har jeg sprengende mareritt hver eneste helsikes natt, jeg har fanden ta meg mareritt hver helsikes dag også, i våken tilstand –går den slags an?; tydeligvis; husker



det blei gravd fram, der oppe øverst i Myrabakken, i selve Myra, da Jacob Jervell, var det vel, guanomøllefabrikkdirektøren, før han gikk konkurs, dyrka opp den opprinnelige blautmyra her, på førtitallet må det ha vært, for oppgravinga hadde nettopp blitt avslutta, da jeg, den gang da jeg –ja, slik var det!; helt på slutten av førtitallet, var det, ja, da jeg, den gang da jeg, slik var det, ja!; herregud!; tida!; rester etter de første fjæringene, den tidligste bosettinga, rester etter den tidligste den aller første bosettinga her i Fjære, på området som blei som er blitt Fjære, fjorden gikk visst nesten helt hit opp den gang –det betyr at jeg nå har kjørt merra og den skramlende ølkarjolen over gammal sjøbotn, fytefaen, det er rart å tenke på, ja det er virkelig frøktelig rart å tenke på; flintboplass, gravd fram her øverst i Myrabakken en flintboplass, husker jeg var ordet som blei, flintboplass, ja, flintboplass, var ordet som blei, husker jeg –en plass, her i Myra, midt i Myra her, øverst her i dagens drenerte Myrabakken og Sandveien, det er jo fantastisk, hvor mennesker bodde og levde liva sine, og brukte flint, steinalderen; steinalderen; flintsteinalderen; steinalderflintboplass; tre tusen år sia; tre tusen fire tusen år sia; tusenvis av år sia tre fire; ja; fytehelveteja!; tida!; så



ta til høgre inn Sandveien, nå da, fytehelveteja, merra, tida og tida, må tøyle bruke taumene, nå –forstår du ikke norsk, hva?; bør kanskje snakke høyt ta til å snakke høyt igjen, viss jeg krever at, men har slutta jeg har slutta å snakke høyt; skulle ikke tro hun har gått her før, og det har hun ikke gjort heller, har jo alltid tatt gamle Øvre, så det er en riktig antakelse, i hvert fall ikke sammen med –ja, slik, ja; lunt av gårde nå oppover Sandveien, den er slakkere, som du vel kjenner, så lenge det varer –du ser der framme, den bratner brått rett før Bierteliveien der framme, ser du, rett vest for det grårosamalte treetasjes belveder-tårnhuset Chicago, og bodegavorta foran, det er dit du skal, ja, motsatt vei av; der nedom,



nedom skråninga til høgre her, Blixmarkas veksthus og hesjer, og klær lagt ut til bleiking, de digre skrevende dameunderbuksene der kunne med fordel ha, vi har da alle ansvar for at byen framtrer for turistene som –åh, ikke skap deg!; meg!; mellom husa der nede under Blixmarka, ja –der ser jeg Biertelibekken snurple seg ut i Ytre Schultzhagen-kråpet, forsvinne under det lille bitte Sprøytehuset ved vatnposten; ser bare masta på og den støtvise piperøyken fra Legona, men ikke selve båten, eller piren, men flaggene ja flaggene, heile den toskete borga med tyske og norsksvenske fra Storgata ned over torget til piren, ellers bare de gråmelerte sprukne skifertaka og malingslitte sprukne husgavlene rundt torget –de tjuefem tyske krigsskipa og keiserskipet med rykende skorsteiner ligger virkelig oppankra over nesten heile fjorden ute fra Cap Clara og inn til Strande, nei ikke så langt inn, da ville jeg ha sett dem bedre fra Erbnehmer, men nesten; det står



mange folk nå, nei, tjenestejenter, alle selvfølgelig tjenestejenter, rundt vatnposten ved det bitte lille Sprøytehuset der nede nå, ser ikke akkurat ut som om de forhaster seg, hendene og snakketøyet er det eneste som, er vel slik det bruker å være alltid har vært, fersk ond gjerning, holder man ikke tjenestejentene i flettene, sniker de seg straks til –nei, helvetet heller; dette er livet; hverdagslivet; de stakkars tjenestejentene i hverdagslivet; tjenestejentene skvaldrende ved vatnposten er over heile verden hverdagslivet; jeg liker ikke livet, verken til hverdags eller helg; men jeg har medfølelse med tjenestejentene, de burde få, har jeg virkelig det?; jeg er ferdig med livet; helvetes livet; bekken forsvinner der på andre sida av; nei; jeg gir pokkers sursvetta grimase i denne bekken Biertelibekken; orker ikke dette livet lenger, nei, jeg orker virkelig ikke dette livet lenger, nei, jeg vil dø; jeg vil daue; ja, jeg orker ikke dette livet lenger, nei, jeg vil daue; så



hovhogg deg grovhogg deg opp, nå da, siste Sandveienkneika, nå da, helsikes humpeskumpende fjertemerr; hils nye gravplassen med nykapell og nykastanjetrær til venstre med vrinsk, vrinskhils nye gravhotellet med nybelvedere og nybodega til høgre, jeg spyr på alt nytt; jeg gjør jo ikke det, da, vet du, steiketamegfaen, din fordømrades kraftidiotiske vettvilling, hvordan tror du jeg skulle fått til det, men jeg lar bare være å gjøre det, fordi jeg ikke får til å gjøre det; har ikke spy nok i magen, eller hvor nå pokker spyet ligger lagra, til å gjøre det, spy fysisk gulperapende på alt nytt; bra, også, fordi jeg ellers pinadø ikke ville fått tid til anna; vet faen steike ikke hvor mange år det er sia jeg sist spydde kasta opp på ordentlig, må ha vært der hjemme, for mye killdevilrom de første åra der nede hjemme, rauterapende killdeviloppkast der nede der hjemme, de første åra der hjemme; få hovene til å, bruk hovene riktig, nå da! du skal straks få posen fôrposen over hauet, bare få meg opp siste Sandveienkneika –ja, slik ja, fanden til stampende prusting fjerting risting klirring, og så



til høgre nå taumene dra til høgre nå ned svake hellinga her til høgre nå, langs den grønne hekken foran frukttrærne til Chicago, og selve Chicago det grårosa Chicago til venstre nå, og den digre stanga flaggstanga, til og med flaggstanga er malt grårosa, fargen var en av betingelsene for å investere, som jeg satte for å bruke pengene, samme som på Erbnehmer og Olga’s Fancy, og at de heiser det reine norske, eneste vi er enig i politisk, for selvfølgelig flagger de to venstrefolka Legatarene med det antisildefiskete trikolornorske, forbi tårnet med belvederen og trappa opp til verandaen i første, alt grårosa, her nå bodegaen, den helvetes grårosa hotellbodegaen her til venstre her nå ja –det satans hotellet og den derre latterlige lille biljardbodegaen, ei femkanta grårosa kvise foran den grå storsteina hotellkjellermuren, levende blåskjell og ulovlig ølsalg, klem ut materien! –hjelpe meg for et trist restliv dette har blitt; aldri, jeg



har aldri forstått, nei jeg har ikke, har aldri det, har aldri forstått hvorfor egentlig hvorfor jeg egentlig reiste hit opp igjen, reiste hjemmefra og opp hit hjem igjen, eller hjemmefra reiste hjemmefra opp igjen til dette fordømt pokkers kalde og grusomme stedet, Fjære; ubetenksomt øyeblikk; et øyeblikks bitterhet på grunn av de jævla danskene, stjælinga deres, danskenes stjæling av all eiendom all rikdom all min private blodsmaktilkjempa eiendomsrikdom, eller nesten all –den var jo min, i praksis, ingen kan nekte, det kan ikke nektes, også den de ikke stjal; jeg hadde rett til de pengene, i praksis, de pengene de ikke stjal; det er praksis som teller; det var i førtiåtte, var det, ja i førtiåtte var det, eller førtini, det var i førtini var det, ja i førtini var det; først stjælinga, deretter pengene, slik var det, ja –det var i førtiåtte von Scholten gjorde det von Scholten gjorde, stjælinga, på vegne av danskekongen, jeg reiste i førtini, slik var det, stakk pengene sammen med revolveren og skrivesakene ned i det der spesialsydde beltet av desmerdyrskinn spent over brystkassa og dro i førtini, slik var det, ja, det var Jam Jam som sydde det derre spesialskinnbeltet til meg, der jeg stakk skrivesakene og revolveren og pengene ned i hver si lomme sydd fast til selve beltet som var spent over brystkassa, belte og lommer av desmerdyrskinn, slik var det, ja –og heile



resten av livet ruinert! På et vis ruinert. Dumskap. Idioti. Komplett. Min. Den største idioten, jeg er den største idioten. Men jeg hadde rett til de pengene! Sjøl om Tyskeren, denne tyskeren, tyske Tyskeren på St. Thomas, hva het han, egentlig, vet ikke, tror aldri jeg visste, jo, jeg visste om et navn, men ingen kalte ham anna, Tyskeren –og jeg undertegna papirer da Hollenderen døde Hollenderen daua, der sto nok navnet til, der må antakelig navnet til ha stått; men praksis står over juss, og det var jeg som drifta den, etter at Hollenderen daua Hollenderen døde, var det jeg som, da jeg overtok Olga’s og Olga var det jeg som dreiv fram pengene, og fordi det var jeg som dreiv fram pengene var selvfølgelig også pengene, det var jo ikke Tyskeren som –jeg sleit meg fanden tørke nesten ut som planter på Olga’s Fancy –virkelig lenge sia jeg har; Olga’s Fancy, ja; navnet; jaja; virkelig lenge sia jeg har; sleit meg heilt, nesten heilt, sleit meg nesten heilt ut, jeg overlevde jo, og Olga gjorde det ikke akkurat enklere å, nei, ved å drive fram dette overskuddet på, og planteren er, eller altså forvalteren, da, formelt sett, det vil jo likevel si driveren drifteren i praksis, og det er praksis som teller, og er viktigere enn, derfor hadde jeg rett på selvfølgelig rett på –hørte heller aldri noe mer fra Tyskeren, det betyr selvfølgelig at Tyskeren var, for motsatt ville Tyskeren jo ha; jeg hadde ellers heller ikke kunnet, verken Erbnehmer eller Tændstiken eller Chicago –og hvor mange arbeidsplasser her i Fjære har derfor ikke jeg, på grunn av dem jeg hadde med fra, så også moralsk hadde jeg da. Ja. Det er da heller aldri noen som har bestridt, aldri noen som har benekta at jeg. Men



jeg hater dette, jeg hater dette stedet! Fjære, dette jævla dette satans kalde voldsstedet Fjære, jeg hater dette helvetes jævla satans kalde voldelige stedet Fjære!; nei, så faen om jeg –gidder pokker ta ikke lenger holde meg med slike ekstreme, jeg vil ut jeg vil vekk, ut av tida vekk fra tida, da driver en ikke å. Dette er alt; dette er nok; jeg vil avslutte; jeg vil daue, dø. Jaja jaja, så hold kjeft, da; har jeg ikke større krav enn å ville dø enn å ville daue, og det har jeg ikke, er det da pokker ta ikke mer å mase om mase etter; min egen feil, uansett; herregud for syting, min egen feil, alt sammen, uansett; jaja, stans denne forbaska sjølanklagende idiotsytinga!; har virkelig ikke hørt noe ynkeligere, virkelig aldri hørt noe ynkeligere enn dette jævla syteriet, mitt eget jævla ynkelige idiotsyteri! Stans merra,



om ikke anna så merra, noe må jeg da klare å stanse i dette jævla livet –bodegaen der, taumene her; merra står jo; foran bodegaen, til venstre her bodegaen, merra står har jo alt stansa av seg sjøl faktisk stansa foran bodegaen her av seg sjøl faktisk?; trekker jeg i taumene nå begynner merra å gå, før jeg har fått lempa ølflaskene inn i bodegaen der; følelse av at jeg sitter på bukken i halvsvime; heilsvime; har jeg sittet her lenge, har jeg sovet, har jeg sittet her på bukken lenge og sovet?; merra Olga har stansa av seg sjøl av eget valg, kjenner seg vel etter hvert igjen, sjøl om vi i dag kom inn fra motsatt side av –hvor lenge er det sia merra Olga stansa av seg sjøl?; nå



får du stå her ei lita ri aleine, da, merra Olga, og kikke innover stranda, og glede deg til du igjen skal få; nå skal du i hvert fall få kvile, fôrpose og kvile, sjøl om det regner, så kan du stå her på alle fire i regnet og fise og drite i vilden sky; hold nå kjeft, slutt med denne preikinga, må jeg absolutt si noe, så si det høyt, så den jævla hesten kan få svare!; ja ja; hva pokker betyr dette uttrykket, i vilden? drite i vilden sky?; misunner deg; kvile kvile kvile; føles som årtier sia jeg sist fikk; må snart kjøre, kjøre hjem igjen snart, må kjøre hjem igjen med en gang etter at jeg; orker ikke kjøre hjem igjen; orker ikke gå inn i bodegaen; skulle aldri kjørt hit ut til byen, skulle blitt forblitt hjemme på Erbnehmer, lagt meg i senga i andre etasje hjemme på Erbnehmer, lagt meg til for å dø for å daue i senga i andre etasje hjemme på Erbnehmer –går det an å bestemme seg for å, legge seg i den gamle senga og bestemme seg for å, og at en da virkelig?; jeg vil hjem for å dø!; jeg vil hjem for å legge meg i senga i andre etasje på Erbnehmer og dø jeg vil daue!; i vilden sky; daue i vilden sky; for et komplett idiotisk; det



helvetes klokketårnet; må være mønet på fattighuset som skjuler nederste halvdel av det helvetes klokketårnet, eddikdryppende biter av rødbeter poteter eggeplommer sylteagurk rødløk persille spekesild strødd utover mønefattigdommen av den latterlig gigantiske sildesalaten på fattigstanga, nesten rart de ikke har det tyske, Fjæres fattigfolk hyller deg du allfredens pannekake og germanske hane; nei, jeg finner ikke på noe verken hånende eller morsomt; livet er faen meg; helvetes høye nykirkeklokketårnet dominerer byen, ses overalt fra i byen; tårnet på gamlekirka var mye mindre; det var i midtgangen, under det mindre midtstilte tårnet på gamlekirka at konfirmasjonsfaenspresten, Deinbolt, eller hva tosken het, Ambolt, ropte tre ganger så alle konfirmasjonsungdommene og foreldra deres hørte, at jeg burde dø, fordi –hva faen var egentlig grunnen til prestejækelens dødsroping egentlig?; samme jækelspresten som Gott i denne kjøpskontrakten, som vel aldri blei ferdigstilt, kjøpskontrakten, med offentlig; det har jeg aldri tenkt over før, at prestefaen var –jo, det må jeg da; lukke



auene, sovne sove sitte og sove på bukken under kalesja her i karjolen, mens regnet mens regnet, og aldri våkne til live til livet igjen, sove meg inn i døden, dø her daue her, fleire døgn, begynne å råtne, først når råttenstanken siver inn i bodegaen, og de tyske matrosene og engelske lakselordene må rope på Legatarene, da først da, og merra Olga har seget i kne på grunn av mangel på vatn og næring, vi dauer nok sammen, Olga og jeg, men det er jeg lykkelig uvitende om sittende her på bukken, ja kjøle fole lykkelig, fordi, ja, nettopp, lykkelig i døden, for en språklig idioti –jeg kjører likesågodt rett hjem igjen nå med det; vil daue; orker ikke snakke orker ikke møte; alt er vått; dryppinga



fra kongepalmene, de lange stive bladene på kongepalmene klaprer og suser i vinden –kjøre hjem igjen mellom de høye kongepalmene gjennom regnet hjem igjen nå med det samme, kjøre rett hjem igjen langs den støvende Senterlinja mellom kongepalmene, gjennom regnet gjennom søla, det sjeldne regnet slår ned støvet i den høye kongepalmealléen langs The Centreline Road, hva het fortsettelsen, pepper salt, hjem til Erbnehmer rett hjem igjen til senga i andre etasje på Olga’s Fancy –nei; dét



var Hollenderen, var der Hollenderen daua; ja, det var der, det var Hollenderen som døde som daua der, i det lavlofta dritstinkende sjukdomstankende soverommet i andre etasje på Olga’s Fancy, lufta tjukk seig varm fuktig som sur melk trykt inn i kjeften, pusten klarer nesten ikke, det er Hollenderen som dør som dauer der, mens Drammenserens gråtende elefantfothaltende iført mangelags mangefarga skjørt og kvitt nystrøkent serveringsforkle og vaiende kvit haukappe, Drammenserens blei hun kalt, ja, stemmer det, fortvila forsøker tørke febersvette av den stadig svakere slimsurklende hivpustende Hollenderen i den utpissa dobbeltsenga av mahogni, og Olga husslavenes Missus brystsvulmende magedissende hoftesvellende fleskeskinnende kvit innkveila i kalkunrød tyll med dueblå kyse pressa ned i den knirkende rottingstolen ved den sandfarga gardinbulende åpne verandadøra og vindusåpninga dekt av de raslende grønne skråstilte lamellene i den alltid nedtrukne persienna, disse detaljene hvorfor husker jeg alle disse detaljene nå, der jeg står i gjennomtrekken, ja gjennomtrekken i døråpninga med den evinnelige gjenomtrekken, nettopp henta fra sukkerrøråkeren av Drammenserens, skolaus skjortelaus svettesilende fillebuksa holdt oppe av et slitt tau og lytter til Hollenderen daue og Olga foraktfylt hviske norske fjeldabe hvide boy gøende loppe evige gaardsdreng mens de kjøttsvellende brystene bølger og bølger under sjokkrosa og jeg må stikke venstrehånda i fillebukselomma og trykke den stivnende pikken inn mot magen og venstrelåret engstelig også for at trykkinga skal få den til å, da jeg forskrekka hører Hollenderen hviske, du overtager også hende, Olga, ikke desmindre, samtidig med slavene og plantagen; hva het hun?; nei det vakkert skeive nei det skeive nei ikke mer av dette ansiktet hva het hun!; jeg vil daue i andre etasje på Erbnehmer, det var der jeg, det er der jeg, klakende i senga i andre etasje på Erbnehmer, ikke vil, men må, og nå, skal dø må daue nå –ja; nei; må



lesse av faens øllasta først; helsikes indianske Legatar-direktøren, ikke forbaska om den indianske Legatar-direktøren har narra meg lurt meg, det er jeg som har, ja, slik er det, det er jeg som har lurt indianeren; Legatar-indianeren; men hvorfor har jeg det? hvorfor pokker har jeg lurt Legatar-indianeren?; og hvordan, hvordan har jeg lurt indianeren Legatar-direktør-indianeren, for pokker? –som om jeg fortsatt er i livet! konkuranseslåsselivet! men det er jeg steikehelsike ta ikke!; rykk i taumene, få merra til å, Olga til å, med det samme, kjøre rett hjem igjen med det samme rett hjem igjen til Erbnehmer med det, dette orker jeg faen ikke, dette livet orker jeg faen steike ta ikke mer av, dette livet er jeg ferdig med; dette?; alt!; skyte meg; greier ikke; for feig til å skyte meg; hvordan da hvordan avslutte da?; det



var fordi jeg ikke hadde vært i kirka gamlekirka en søndag, slik var det, ja, derfor var det at, fordi far min beordra meg ut på plass-åkeren, så ingen av oss ungene og foreldra på plassen Fjære kunne gå i kirka en søndag, den søndagen, fordi vi på hverdagene skulle bort på åkrene til bonden, derfor var det at; du skulle vært død! du skulle vært død! du skulle vært død!; eller jækelpresten sa ikke ’du’, helvetes jækelpresten sa ’dere’ –det var fleire fattige husmannsdrittunger beordra på geledd der i midtgangen under tårnet på gamlekirka som ikke hadde; dere skulle vært døde! dere skulle vært døde! dere skulle vært døde!; hører stemmen hører ennå skarrestemmen, sørfra; synd den faens helvetespresten ikke bare gjorde kort prosess og kaldkvælte samtlige, da og der, midt i kirkegangen, med egne hender, slik han antakelig ønska, så hadde jeg sluppet. Tro



hvordan det gikk med far min; etter at jeg, etter at vi, dagen før jeg reiste, stakk av, dagen før jeg stakk av, tro hvordan det da gikk med far min, og med mor mi?; jeg besøkte aldri mor mi etter at jeg, eller far min; grava til far min, far min var dau da jeg, det fikk jeg vite, husker ikke av hvem, men ikke mor mi. Jeg besøkte aldri mor mi etter at jeg. Eller søskena mine. Jeg besøkte aldri søskena mine etter at jeg. Daua far min den gang da fordi vi fordi jeg? Fordi jeg? Spurte meg ikke engang for. Kunne jo likevel ikke.



Den helvetes gråskinnende himmelen. De helvetes blåskinnende fjella. Den helvetes evigskitne snøen. De helvetes grønnglinsende øyene. Den helvetes blygråskinnende fjorden. De helvetes gullforgylte keiserskipa gullforgylte krigsskipa til tyskekeiseren helvetes. De helvetes røde og gule og svarte kaotiske slitte skifertaka nede i helvetes sentrum. De helvetes blåskinnende fjella med den helvetes evigskitne snøen. Hater dette helvetet. Eller ikke lenger. Dette helvetet. Jo. Nei.



Men det er samme havet, ja, det er samme Atlanterhavet –golfen strømmer bølgende brusende inn korallrevet, mot de kvite steinraslende strendene i Salt River Bay på Sankt Krøjts hjemme i Sargassohavet, golfstrømmen bølger brusende inn Gapet åpne havgapet av Fjærefjorden her i Norskehavet –ja, det er samme havet, ja, det er samme Atlanterhavet. Forbundet. På en måte forbundet; fysisk forbundet –på en måte fysisk ett med hjemme. Ja. Hva het hun? Jeg vil hjem.



Skulle ønske jeg kunne grine. Jeg kan ikke grine.

Jeg forstår ikke livet. Nei, jeg forstår virkelig ikke livet.

Jeg kan ikke, jeg greier ikke grine, jeg greier ikke leve livet, fordi jeg ikke greier forstå det, jeg forstår ikke livet, det virkelige ekstrembrutale livet.

Jeg har egentlig aldri levd det, jeg har egentlig aldri levd livet; eller motsatt; levd i et morass av brutalitet, jeg har egentlig levd heile livet i et helvetes morass av ekstrem brutalitet. Jeg er skyldig i ekstrem brutalitet. Jeg så det ikke da den gang da, jeg sto på alle fire i morasset, på alle fire var jeg del av dette morasset, det blei bare slik. Det var slik det blei, fordi det var slik det måtte bli. Måtte? Skulle ønske jeg aldri hadde levd. Jeg har levd.

Må lesse av ølflaskene, bære ølflaskene inn i bodegaen. Grårosa bodegaen.

Reise meg fra bukken, klatre ned fra bukken, orker ikke reise meg fra bukken, orker ikke klatre ned, vil fortsatt sitte her på bukken; jo reise meg i regnet, om ikke anna så for å tre fôrposen over mulen på. Fôrposen ligger under setet her på bukken. Reise meg i regnet på bukken. Klatre ned i søla fra bukken. Dra med meg fôrposen ned fra bukken.

Binde Olga til eine lønna binde merra Olga med taumene til denne lønna dette lønnetreet foran bodegaen. Grårosa bodegaen. Hjemme hadde jeg kongepalmer, mye vakrere, umulig å oppdrive her, for kaldt for vått. Planta hengebjørk i deler av alléen som måtte skiftes ut da jeg i førtini –ja, dét var det, i førtini var det, hva var det jeg tenkte, årstallet jeg tenkte?

Skifta etter hvert ut alle lønnetrærne i alléen med hengebjørk. Hengebjørkalléen. Var jeg som laga hengebjørkalléen.

Stemmer inne fra bodegaen. Engelske stemmer inne fra den halvåpne grårosa døra til grårosa bodegaen. Vil ikke snakke. Late som jeg ikke forstår.

Mens regnet mens regnet; dryppinga fra kongepalmene, kongepalmene klaprer kongepalmene suser, de digre stive skarpgrønne ovale kongepalmebladene, dryppinga fra de høye kongepalmene. Senterlinja. Den høye kongepalmealléen i The Centreline Road. Drypper suser klaprer.

Her har du fôrposen, Olga, opp over mulen, merra Olga, fôrposen oppover hauet ditt, merra Olga, kos deg nå, og hold kjeft ei lita stund, Olgamerra, kjære trofaste merra Olga, hatefullt trofaste beingrindklaprende fleskeberget merra Olga, sup i deg og drikk deg så endelig i hjel med den brentsukkerstinkende killdevilrommen din, du fortjener det, men inntil da hold kjeft, mens jeg.

Mens jeg.

Evigheter sia jeg har tenkt på.

Landsøl mit Pilsenergeschmack.

Helvete så vått helvete så kaldt. Jeg hater. Nei. Orker ikke lenger hate. Hater ikke noe. Hater ikke noen. Følelsene hatfølelsen, orker ikke lenger disse sterke hatfølelsene.

Det gode livet leves levdes i sol, det var sol hver dag der hjemme, heile dagen hver dag sol var det sol her hjemme. Det gode livet er over, er noe som for lengst er over. For førti år sia over.

Jeg drepte aldri en niggerslave ikke en eneste niggerslave nei ikke en eneste niggerslave drepte jeg nei jeg drepte aldri en eneste slavenigger nei. Nei.

Susinga av regnet gjennom lønnekronene susinga av regnet gjennom kongepalmene susinga av regnet ned i søla ned i søla ned i søla susinga av regnet. Lønnekronene. Hengebjørkalléen. Kongepalmealléen.

Det samme havet. Det samme Atlanterhavet. Sargassohavet; det samme.

Livet er uforståelig. Uforståelig brutalt, livet er uforståelig.

Livet er uforståelig brutalt, det samme. Atlanterhavet. Sargassohavet. Uforståelig.

Skulle ønske jeg aldri hadde levd.

Jeg har levd.

Hva het hun?

Jeg har levd det uforståelig brutale livet.

Men samme havet. Ja, samme Atlanterhavet samme Sargassohavet samme Karibienhavet. Ei glede. Ja. Ei uforståelig glede, ja. Ja.
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